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1. esu u 321244 U3y4YeHHUs] AU CHUTIHHBI (MOAYJIs1).

B ocnoBe muctmminabl «BBOAHO-(DOHETHYECKUH KypC AQHTJIMHACKOTO SI3BIKA» JICKUT
IIMpOKas JIMHIBUCTHYECKass 0as3a, MNpH U3YyUYECHHUH KOTOPOH CTYIEHTHI 3HAKOMATCS C
COBPEMEHHBIMU 3JIEMEHTAMH TNPUKIATHONW (POHETHKH, METOJaMH H3y4YCHHsS BOCIPHUATUS U
BOCIPOU3BEICHUS 3BYYAIlCH pEeUH.

JlucuuiuiiHa aganTUpoBaHAa K COBPEMEHHOMY COCTOSIHUIO (DOHETUKU aHIIIMKACKOTO
A3bIKA, YTO TIO3BOJIAET CTYJEHTAaM OCBOUTH COBPEMEHHOE OpUTAHCKOE JUTEPaTypHOE
MIPOM3HOLICHNUE, a TAaKXXe O3HAKOMHUTBHCS C OCOOEHHOCTSIMH aMEPUKAHCKOTO, KaHAJICKOTO H
ABCTPAJIMICKOTO BAPUAHTOB aHIVIMUCKOTO SI3bIKA.

JucuumiuHa SBJISIETCS  MPAKTUYECKOW OCHOBOM st  ()OPMUPOBAHUS HABBIKOB
NPaBUJIBHOTO MPOU3HOLICHHUA OTACIBHBIX 3BYKOB, (pa3, NPEUIOKEHUH; 3aKperieHHs
MHTOHALIMOHHBIX CTPYKTYp; TPAHCKpUOUPOBAHUS, UHTOHUPOBAHUS IPEAJIOKEHUMN, YTO CIIY>KUT
OCHOBOM JUIsl IIOCIIEAYIOIIETO U3YYEHUS AUCLUIUIMH CIIELUAIBHOCTH.

1.1 Leab ocBOEHUS TUCIIUILIAHBI.

Hucuurmumaa «BBOJHO-(QOHETHYECKUI KypC AaHIJIMHCKOTO s3BbIKa» C AaKIEHTOM Ha
(OHETHUECKOM aCIeKTe s3bIKa BXOJUT B LUK JUCHMIUIMH TPEAMETHOW TMOATOTOBKU
CIELMAJIUCTOB II0 AHTJIMHCKOMY S3bIKYy. JIaHHBIM Kypc HampaBlIeH Ha CO3[aHUE IIPOYHOU
IIPOM3HOCUTENILHOM 0a3bl M JalbHEHIEe COXPaHEHNE HOPMATUBHOI'O MPOM3HOLIECHUS, a TAKXKe Ha
MOJATOTOBKY YYallUXCSd K OCYIIECTBICHHIO MPO(ECCHOHATBPHOW HAyYHO-METOJUYECKOM
JESATEIbHOCTH YYMTEISl MHOCTPAHHOIO $3bIKa HAa YpPOBHE, COOTBETCTBYIOLIEMY TPEOOBaHUSAM
denepanbHOTO roCcyAapCTBEHHOr0 00pa30BaTEIbHOTO cTaHaapra. [IporpamMmoil mpexycMOTpeHs
ay/IMTOpHBIE JIAOOPATOPHBIC 3aHATUS 1O MPAKTUYECKOH (OHETHKE, a TaKKe CAMOCTOSTENbHAs
paboTa cTyJeHTOB HaJl (POHETUKON aHTIMIICKOTO SI3bIKA.

CucremaTnyeckuii Kypc IPOM3HOILEHHS AHIJIMMCKOIO sI3bIKa IIOCTPOEH I10 MPUHLUILY
HapacTaHWsl TPYAHOCTEH B COYETAHUU C IIOCTEIIEHHBIM DPAa3BUTHEM U COBEPIICHCTBOBAHUEM
ApTUKYJSIIMOHHBIX W MHTOHAIIMOHHBIX CHOCOOHOCTEH CTyneHTOB. MHAMBHIya bHBIE CIIOCOOHOCTH
CTYICHTOB K CIyXOBOMY pAaCIO3HaBaHHUIO U BOCIIPOM3BEACHUIO 3BYKOB MHOCTPAaHHOIO SI3bIKa,
Pa3IMYEHUIO BBICOTHI TOHA T0JI0CA, a TAKXKE YYBCTBO PHUTMA M CTEIIEHU TMOKOCTH U YIIPABIISIEMOCTH
OpPraHoB pEUeBOr0  ammapara He SBIAIOTCA  NOCTOsHHbIMEH  (pakTopamu. IlocpencrBom
CHCTEMaTU4eCKOW TPEHUPOBKM HX CJIEAyeT pa3BUBaTh C TeM, YTOObI B KpaTYaWIIMid CpPOK
TIEPEUMCIICHHBIC aCTIeKThl MHMBUYaJIbHON KBATU(HUKAIMK CTaJM HAJISKHBIMH (DaKTOpaMH, aKTUBHO
CIIOCOOCTBYIOIIMMH  JIOCTIDKEHHIO YCHEIIHBIX PE3yJIbTaToOB. YUeOHbIE HOPMBI IPOH3HOIICHHUS,
BbIpa0OTaHHBIC Kadenpoil aHTIMHUCKON (PUIONIOTHH, COOTBETCTBYIOT AHTIIMICKOMY JIATEPATYPHOMY
CTAaHIAPTY M TPOUZHOCHUTEIBHBIM HOpPMaM BEIyIIMX YHUBEpPCUTETOB BemukoOpuranmu. s
MHTEHCU(UKAIMY Y4eOHOTO IMPOLEcca PEeKOMEHYETCsl OTBOIUTE OIPEICNICHHYIO YacTh MaTepHhana
MPaKTUUECKON (DOHETHKU HA CaMOCTOSITENIbHYIO pabOTy CTYAEHTOB C IOCIETYIOIIUM KOHTPOJEM U
KOPPEKLMEHN Ha ITPAKTUYECKUX 3aHATUIX.

Heasb o0yyenus — GpopMUpPOBaHUE HABBHIKOB MPABHJIBHOIO AHTIMACKOTO MPOU3HOLICHUS U
MHTOHAIIMOHHOTO O(GOpMIIEHUS peud CTyAeHTOB. llocTaHOBKa M KOPpEKUUS aHTJIMHCKOTO
MIPOM3HOLICHNUS OPUEHTHPOBAHBI HA MPEAYNPEKICHWE W HCIPABICHUE THUIUYHBIX OIINOOK
CTYJICHTOB.

1.2 3agayn TUCHUIINHEIL.
B 3amaum aucuumiuHbBl BXOAUT (POPMHUPOBAHUE HABBIKOB MPABHILHOTO MPOWU3HOIICHUS

OTACNBHBIX 3BYKOB, (ppa3, MPEIOKEHU; 3aKpEeIICHHsI HMHTOHALIMOHHBIX CTPYKTYP M HaBBIKOB
MHTOHUPOBAHUS NPEJIOKEHUH U TpaHCKpUOMpoBaHus. K yucity oCHOBHBIX 3a/1a4 OTHOCSTCS:



* coO3laHHE Yy CTYAEHTOB IpEACTaBlICHUA O (POHOJOTMUYECKOH CHCTEME aHITIMHCKOIrO
A3bIKa, BKITIOYAIONIEH B ceOs CTpOEHHE OPraHOB peuH, aHIJIMKACKOE MPOU3HOIICHUE,
MHTOHALUIO, CJIOTOCIICHUE, TPAHCKPUIILIUIO U JIP.;

* o0yyeHHE NMPaBUJILHOMY IMPOM3HOLICHUIO 3BYKOB PEYH, IIPaBHIaM COYETAHUS 3BYKOB
B CJIOBAaX U CIIOBOCOYETAHUSX, PACCTAHOBKE CIOBECHOTO yIapeHHs, OCOOCHHOCTSIM
CJIOTOJICJICHUS] M MHTOHAIIMH BO BCEX €€ JIMHIBUCTUYECKUX (PYHKIUAX;

* pa3BUTHUE y CTYACHTOB YMEHMSI OOBSICHATh OCHOBHBIE ITOHSTHSL, IPOLIECCHI U SIBJICHMUSI,
MPOUCXOJSIINE B CUCTEMHOW OpraHM3alud (OHETHUECKOTO CTPOS COBPEMEHHOTO
aHTJIMHACKOTO SA3bIKA, aHATM3UPOBATH U 00001IaTh (POHETHUECKUE SBICHUSI.

B pesynbrare nzydeHus AUCUMILIMHBI « AHIIIMHCKUH SI3bIK» CTYIEHT JOJKEH
3HATh:
* TEOPEeTUYECKHE OCHOBBI AHTIHUICKOrO MPOM3HOMICHUS, HEOOXOAMMBIE il BBIPAOOTKH

IIPOM3HOCUTENIBHBIX YMEHUN U HaBBIKOB, a TaKXe Ul PaCUIMPEHUs JIMHIBUCTHUYECKOIO

KpYyro3opa;
* OCHOBHbIE HMHTOHALIMOHHBIE MOJEIM B KOHTEKCTE BapHATUBHOCTU HUX BO3MOXKHOM
peanu3arum.
yMeTh:

*  [IpaBWJIbHO NPOU3HOCUTDH AHTJIMHCKUE 3BYKH;

*  TpPaHCKpUOHMPOBATH CIIOBA;

® JIEJIUTH CJIIOBO Ha CJIOTH;

* yuTaTh (ppassl, puHMOBKH, JUATOTH, TEKCT C PA3MEUYCHHON WHTOHAIHEH;

*  OIpPEACNATh Pa3HOBUAHOCTH TOHA 110 PA3METKE;

*  HMHTOHHMPOBATH MPEIJIOKEHHUS B COOTBETCTBUH C CUTyaIlel OOIIECHUS;

*  BBIPAXKaTh PA3JIMYHbIE SIMOLMH C IOMOILIBIO HHTOHALIUN;

*  OIpEeneNATh CTUIH B (POHETUIECKOM KOHTEKCTE;

*  [10JIb30BAThCS PA3IMUHBIMM BUJIAMU MHTOHALMHU B PA3JIMYHbBIX CTUIISIX.
BJIA/J1eTh:

*  TEOPETHUYECKOH M MPaKTUIECKOH 6a30ii Kypca OHETHKH;

* HaBBIKAMU TPABWIBHOTO TPOW3HONICHHS, CJIOTOJACICHUS, TPAHCKUOUPOBAHUS H

MHTOHHUPOBAHMSI,
* HaBBIKAMU aHAIHM3a (POHETUYECKUX SIBICHUI.

1.3 MecTo AucuMIuIMHBI (MOYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOM MPOrpaMMBbl.

Hucuurmumaa b1.B.09 «BBoaHO-(oHETHUECKUI KypC aHIIMHACKOTO SI3bIKa» OTHOCUTCS K
bnoky 1 «ucuumnunel (Mogynu)y» ydebHoro riana. Kypc siBiasercs mpakTH4eCKOH OCHOBOM
i (OPMHPOBAHUS HABBIKOB IPABHJIBHOIO TPOM3HOIICHUS OTAEIBHBIX 3BYKOB, (pas,
NIPEUIOKEHUH; 3aKpeIUIeHUs] HHTOHAIMOHHBIX CTPYKTYpP; TPAHCKPUOUPOBAHUS, HHTOHUPOBAHHS
IIPETIOKEHUH, UTO CIIY>KMT OCHOBOM ISl OCIIEAYIOLIET0 N3YUEHHs] IUCLHUIUIMH CIIELUaIbHOCTU
TakuX, Kak «[Ipaktuyeckumii Kypc aHrimickoro s3bika», «Teopermueckas (oHeTnka
AHTJIMICKOrO SI3bIKa» W JAPYTHUX Y3KOCIEUMAIM3UPOBAaHHBIX AMCUUILIMH. Kypc Hepas3pbIBHO
CBSI3aH C OCBOGHHEM TEOpHH (POHETUKHU aHTIIMHCKOTO S3bIKA.



1.4 IlepevyeHb NMJAHMPYEMBbIX Pe3y/JbTATOB O0y4eHUs] MO JMCHHUILIMHE (MOAYJIIO),
COOTHECEHHBIX C INIAHNPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMH 0CBOCHHUSI 00pa30BaTeJbHONH NPOrPaMMBblI.

N3yuenne

JAHHON y4eOHOM UCIMIUIAHBI

00yYaromuxcs CIEIYIOUMX KOMITETCHIIUNI:

HaIpPaBJICHO

Ha

¢dbopmupoBanue

y

Ne HNunexc Conepxanue B pesynbrare uzyueHus yueOHON AUCLUIIIMHBI
" | KOMIIET | KOMIIETeHIMH (KU €€ 00ydaronuecs: JOIKHbI
T CHIINU YaCTH) 3HATh YMeThb BJIA1E€TH
1. T1IK-3 Criocoben TEOPETHUECKUE paBUIbHO TEOPETUUECKON U
(dbopmMHpOBaTH OCHOBBI MPOU3HOCHUTH MPaKTUIECKON
METaIpEeIMETHBIC AHJINICKOro aHJINICKIe 6azoit Kypca
KOMIIETCHIIUY, YMEHUS | MPOU3HOIICHUS, | 3BYKH; (doHeTHKH;
YUUTBCA U | He0OXOIUMBIE TPaHCKPHOMPOBA | HABBIKAMHU
YHHBEpCaJbHbIC U BBIPaOOTKH | Th CJIOBA; MPaBUIBHOTO
y4eOHbIe [IeHCTBUS 10 | MPOU3HOCUTEIbH | IENUTh CJIOBO HA | IPOU3HOLICHHS,
YPOBHS, HEOOXOIUMOTO | BIX YMEHUH U | CJIOTH; CJIOTOICTICHHS,
111 OCBOCHUS HaBBIKOB, a | yuraTh  (passbl, | TPAHCKUOUPOBaH
00pa3oBaTeIbHBIX TaKxKe st | pUPMOBKH, ust u
NpOrpaMM  OCHOBHOTO | PacCUIMPECHUS IMAJIOTH, TEKCT C | HHTOHUPOBAHUS,
o0mero oOpa3oBaHus JUHTBUCTUYECKO | pa3MEYEeHHOM HaBBIKAMHU
T'0 Kpyro3opa; WHTOHALIUEH; aHaImM3a
OCHOBHBIE OIIpEeNeIsATh (oHeTHYECKHX
WHTOHALIMOHHBIC | Pa3HOBUIHOCTh | SBICHHU;
MOJIEIN B | TOHA no | Biageer
KOHTEKCTE pasMerke; HaBBIKAMH
BapUAaTHBHOCTH | HHTOHHPOBAThH paboThl B
WX  BO3MOXHOH | MPEIJIOKEHHsT B | KOMaHJE c
peanu3anuy il | COOTBETCTBUM C | NPHUMEHEHHEM
OCYILIECTBJICHUS | CHUTyalHUeH UMEFOLIUXCS
st pexTuBHOTO oOmeHus; MIPOU3HOCUTEIIbH
oO0IIeHHS C | BBIpaxaTh BIX YMEHHH.
MPEICTABUTEISIM | pa3JInUHbIC
U UMHOS3BIYHOTO | SMOIUH c
coyma U | IOMOILBIO
KYJIBTYPBI; WHTOHALIUH;
3HaeT  CIIOCOOBI | ONPEeNeyATh
paboTsl B | CTHIIH B
KOMaHJIE. (oHETHIECKOM
KOHTEKCTE;
MOJIb30BATHCS
Pas3InIHBIMU
BUAAMHU
WHTOHALIUH B
Pa3INIHBIX
CTHIISIX;
B3aNMMOJIECHCTBOB
aTh c
MpeICTaBUTEIISIM
" JIpYyTUX
KyJlbTyp, OBITH

CIIOCOOHBIM K
MOHUMAHUI0 |
TIPEOTOJICHUTO

MEXKYIbTYPHBIX
pasnuumii, OBITh




Nunexc
KOMIIET

Coneprxanue
KOMIIETeHIINH (M €&

B pesynbrare uzyueHust yueOHON AUCIUILIUHBI
00yyYaroImuecs: T0JKHbI

IL.II.

CHIIUU YaCTH) 3HATDH

yMeTh

BJIaA€Th

TOJICPAaHTHBIMH,
HECTH
OTBETCTBCHHOCTH
3a MOJAJEpKaHUe
i pa3BuTHE
MapTHEPCKUX,
JIOBEPUTETHHBIX
OTHOIICHHH B
TOM YHCIIE TIpHU
ITOMOIIIH
KOPPEKTHOTO
HCIIOJIE30BaHUSI
(hoHETHIECKUX
CpEICTB;
MIPUMEHSTh
CII0COOBI
KOMAaHIHOTO
B3aHUMOJICUCTBHUS
,JapeaycmaTpuBa
FOIIIETO
TOJIEPAHTHOE
BOCIIPUSITUE
COLIMANIbHBIX,
KyIbTYpHBIX |
JIMYHOCTHEIX
pa3nuyumii.

2. CTpyKTYypa M coepKaHue TUCUMILIUHBI.

2.1 PacnipeaesieHne TPYA0EMKOCTH JUCHHMILINHBI 110 BHAaM padoT.

OOmass TpynoEMKOCTh AUCIMILTUHBI

COCTaBJIAET: 3 3ad. €.

(108 waca), wux

pacnpe/eNieHrne o BuaaM padoT mpecTaBieHo B Tabmune (01 cmyoenmos ODO).

Bun yue6HO# paboThI Bcero Cemectpsl
(4acel)

4acoB 1

KonTakTHas pa6oTa, B TOM YucJIe:

AyIuTOpHBIE 3aHATHS (BCEro): 68 68

3aHATHUS JIEKIIMOHHOTO THIIA - - -

JlaboparopHble 3aHATHS 68 68

3aHATHSI CEMUHAPCKOTO TUIIA (CEMUHAPBI, IPAKTUYECKUE -

3aHATHUS) i )

Muas koHTaKTHasi padora:

KonTpons camoctosrensHol paboTsl (KCP) - - -

ITpomexyrounas arrectauus (MKP) 0,3 0,3

CamocTosiTeIbHAsi paboTa, B TOM YHcJIe:

ITpopaboTka yueOHOro (TEOPETHYECKOTO MaTepuaia) 2 2

[ToaroToBKa K TEKyLIEMY KOHTPOJIIO 2 2

KonTpoan:




[ToaroroBka K 3K3aMeHy 35,7 35,7
O0wmas Tpy10eMKOCTh yac. 108 108
B TOM YHCJIe KOHTAKTHAas 68.3
68,3
padora
3ayu.ell. 3 3

2.2 CTpyKTypa M CUMIIIMHBI.

Pactipenenerne BUAOB y4eOHOW padOThI M MX TPYMOEMKOCTH IO paszzaeiiaM (Temam)
JUCIUTUTAHBL.
Pasnensl (TeMbl) TUCIUIUIMHEL, U3y4aeMble B 1 cemecTpe (ounas gpopma).

KoaungecTBo 4yacos
Ne HaumenoBanue pa3aenos (Tem) AyRuTopHas Breaywropras
Bcero pabota pabora
J | 113 | JIP CPC
1 2 3 4 5 6 7
BBenenne B npakTH4ecKyIo (POHETHKY
1. |anrnuiickoro si3bika. [IpuHIHIIBI 14 12 >
¢donernueckoit Tpanckpunuuu. OyHKIUN
OpPraHoB peuu
2. |Cucrema riacHbIX aHITIMMCKOTO s3bIKA 12 12
3. |Cucrema coryiacHbIX aHTJIUICKOTO SI3bIKa 12 12
4 OOu1re cBeaeHus 00 ACCUMIIIALIUH U
" |B3pBIBE COTNIaCHBIX 3BYKOB B aHIJIMICKOM 10 10
peun
5 OGL[II/IE) CBECHHUS O PEyKLMH B 10 10
aHIJIMHCKON peun
6. |HTOHAIMS M IPOCOAMS 12 12 2
HUmoeo no pazdenam oucyuniumoi: 72 68 4
Kontpons camocrosiTebHON paboTh
(KCP) ]
ITpomexyrounas arrectauus (MKP) 0,3
[ToaroToBKa K TEKyIEMY KOHTPOJIIO 2
OO0mmast TpyA0eMKOCTh MO JUCIHILTUHE 108
[Tpumeuanune: JI — nexumm, 13 — mnpaktuyeckwe 3ausaTust / cemuHapsl, JIP —

nabopatopusie 3anatusi, CPC - camocrositensHast paboTa CTyAeHTa.
2.3 Conepxanue pa3jiesioB (TeM) IMCHMILINHBI.
2.3.1 3aHATHSA JeKIHMOHHOTO THIIA.

3arsaTus JeKnuoHHOro THma nmo aucuumiuHe b1.B.09 «BBomHO-poHeTHYECKUi Kypc
AHTJIMMCKOTO SI3bIKAa» HE MPETYCMOTPEHBI.

2.3.2 3aHATHA CEMHHAPCKOI0 THIA.

3anstus cemuHapckoro tuma no aucuumuHe b1.B.09 «BBomHo-oneTHueckmii kypc
AHTJIMMCKOTO SI3bIKAa» HE MPETYCMOTPEHBI.




2.3.3 JIaGopaTopHble 3aHATHS.

HaunmMenoBanue nabopaTopHbIx padboT

®opMa TeKyIIero
KOHTPOJIA

2

3

Paszoen 1. Beedenue ¢ npaxmuueckylo ¢ponemuxy
anenuiickozo azvika. llpunyunst ponemuueckou
mpanckpunyuu. QPyukyuu op2anos peuu.

Tema 1. [IpaBuia ureHus! aHTTUICKUX OYKB U
OyKkBeHHBIX coueTaHuid. Cli0Ba, COCTABIISIOIINE
HCKJIIOUEHUS U3 3TUX MPaBUJ (HAIIPUMEp, «Comey,
«does» u T.1.).

Tema 2. [Ipuanmnsl poHETHIECKON TPAHCKPHUIILINH;
COOTHOILICHHE TPATUIIMOHHOH opdorpaduu n
(OHETHYECKOH TPAHCKPHIILIUU

Tema 3. OCHOBHBIE CBEJICHUS O PEUEBOM aINapaTe;
(YyHKIMU OPraHOB peyd. AKTUBHBIC U TACCUBHBIE
OpraHbl peYu.

Tewma 4. ComnocrapiieHue apTUKYJISIITUOHHBIX 0a3
AHIIMACKOTO U PYCCKOIO A3BIKOB. XapaKTepHbIE
0CcOOEHHOCTH aHTJIUICKON apTUKYJISIIIMOHHON 6a3bl.

Omnpoc no Temam pazjena
TNel, T Ne2

TPaHCKPHOUpPOBaHHE
TEKcTa

OTpBIBKA

Pa3zoen 2. Cucmema znacrnvix aneiuiickozo a3vlka.
Tema 5.Cucrema aHIIMICKUX 3BYKOB; COOTHOILIEHUE
MEX/Ty COTJIACHBIMH U TJIACHBIMH (poHEMaMu. 3ByKH

[ei], [], [i:], [e], [2], [i]. [ai], [i], [a:], [ea], [au]

Tewma 6. Cuctema IiIaCHbIX aHTJIMICKOTO s3bIKa (B
COIIOCTABJICHUU C CHCTEMOU PYyCCKUX TJIACHBIX).
OcCHOBHBIE PUHITUITBI KJIACCU(UKAIINU TTIACHBIX
AHTJIMMCKOTO s3bIKA. 3BYKH [0], [A], [u], [u:], [:], [0:],

[0i], [au].

Omnpoc no Temam pazjena

T Ne 1

Pazoen 3. Cucmema co2nacHvix aHzauiicCKo20 A3blKa.
Tema 7. Cuctema coriacHbIX aHIIMMCKOTO sA3bIKa (B
COIIOCTABJIEHUU C CUCTEMOI PYyCCKUX COTJIACHBIX).

3syxu [b], [p], [s]. [z]. [d]. [t]. [f], [v], [g]. [K].

Tema 8. OCHOBHBIC IPUHIIMITHI KJIaCCU(DUKATUT
COTJIACHBIX aHTIUHCKOTO sA3bIKa. 3Byku [h], [W], [j], [J],

[31[d3]. [t/1. [1]. [r], [m], [n], [n], [O], [p].

Omnpoc no Temam pazjena

T Ne 1

10.

Pazoen 4. Obwmue ceedenusn 060 accumunayuu u
63pblée CO2NACHBIX 36YK06 6 AH2IUIICKOU peyll.

Tema 1. IloHsATHE accUMMIIALIMYU 3BYKOB B aHIJIMICKOM
s3pIke. Bunbl accummurssnmu.  Tema 2. Ilonsarwme
CJI0ro00pa3yIolrx COYETaHUN.

11.

Tewma 3. TlonsiTue GOHETUIECKOTO B3PHIBA U €TI0 BUJIBI.

Omnpoc no Temam pazjena
TNel

T Ne 2

13.

Pazoen 5. Obwue ceedenus o0 pedykuyuu 6
AH2TTUIICKOUL peyu.

[TonsiTHE peAyKIMHU 3BYKOB B QHITIUHCKOM SI3BIKE.
Bunsl penykunu. CunbHble U c1aldbie (opMbl
CITy)KeOHBIX CJIOB U MECTOUMEHHUIA.

Ompoc 1o Temam pasjena,

Task sheet. Reduction.

14.

Pazoen 6. Humonayus u npocoous.

Tewma 1. IlonsiTue cinosecHoro ynapenus. Tuisl
AHIJIMKACKOTO CJIOBECHOTO YapeHUs: TIIaBHOE, CHIILHOE
BTOPOCTENCHHOE, CJIa00e BTOPOCTEIIEHHOE.

Ompoc 1o  Temam
TPaHCKPHOUpPOBaHHE
Tekcra (task sheet).

paszena,
OTpBIBKA




be3ynapHblil CI0r B aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

Hrorosas tecroBas pabora (Final

15.

Tema 2. ITonsitue ¢pasoBoro yaapenus. Ilonstuie o Test).

pUTME aHIVIMMCKOTO BbICKa3bIBaHuUsA. [IpuHIUIIE]

MPOCOANYECKOM HOTALIMH.

kotokBuyM (K), rectupoBanue (T) u T.4.

3amuTa nadoparopHoi padotsl (JIP), Beimonnenue kypcosoro mnpoekta (KIT), kypcoBoii
paboter (KP), pacuerHo-rpaduueckoro 3amanmsi (PI'3), manmcanme pedepara (P), acce (D),

2.3.4. IlppuMepHas TeMATHKA KyPCOBBIX padoT (IPOEKTOB).

Kypcossie padots o gucuurummae b1.B.09 «BBogHo-poHeTHUECKHI KypC aHTIIHICKOTO
SI3bIKa» HE MPEyCMOTPEHBI.

2.4 IlepeyeHb yueOHO-MeETOANYECKOr0 OOecnedeHHs JJIsl CAaMOCTOATEIbHOH padoThI
o0yyaromuxcs 0 JMCHHUILIHHE (MOAYJIIO).

Ne Bun CPC [Tepedyenp yueOHO-METOIMUECKOTO 00ECTIeUSHHS
JMCHUTUIMHBI TIO BBITIOJIHEHUIO CAMOCTOSITETTLHON
paboThl
1 [TpopaboTka yueOHoro | [lepederp y4eOHO-METOAMYECKOTO OOECIEUCHUS IS
(TeopeTHUecKOro Marepuaga) | CaMOCTOSITENIBHOW — paboTel  OoOyuaromuxcs IO
IUCUMIUIMHE  (MOAYNIO)  YTBEpXKIeH  Kadenpoit
2 ITogroroBka K  TEKylIeMy | aHIVIMHCKON (unosioruy, mporokoa Ne 12 or 14 masn

KOHTPOJIIO

2019 rona.

ABepOyx, M.JI. [IpakTudeckasi (OHETHKA AHTIUHCKOTO
s3bIKa [ DJIEKTPOHHBINA pecypc| : yueOHOe mocobue /
M.JI. ABepOyx. — DOmnekTpoH. ngaH. — MockBa
OJIMHTA, 2018. — 362 c. — Pexum pocrymna:
https://e.lanbook.com/book/105137

CypkoBa, E.A. Ilpaktuyeckass ¢oHeTuka: yudeOHOE
nocobue A CTyIeHTOB 1-ro Kypca 1o HarpaBlICHHIO
noarotoBku OakanaBpuara 050100 «Ilemarormueckoe
oOpa3zoBaHHue», NPOPMIb MOATOTOBKH «IHOCTpaHHBIH
s3pik»  /  E.A. CypkoBa ; HerocynapcrBeHHOe
o0Opa3oBaTenbHOe yUpexKICHUE BBICIIIETO
npo¢eCCHOHATBLHOTO o0pa3oBaHus «MHCTUTYT
CIICIMATbHON TMEIArOTMKA M ICUXO0Jorum». - CaHKT-
[lerepbypr. : HOY «MHCTUTYT crHenuaibHOR
MeJarorukyu M ncuxojiorun», 2014. - 116 c. : tadm. -
ISBN 978-5-8179-0178-8 ; To xe [DaeKTpOHHBIH
pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438773

Jy6oBckuii, FO.A. OcHOBBI aHIIMHCKON (POHETHKH
[DnexTpoHHBIN pecypc] : ydeb.mocodbrue — DIEKTPOH.
maH. — Mocksa : OJIMHTA, 2016. — 344 ¢. —
Pexxwum noctyna: https://e.lanbook.com/book/84291

OcHOBBI ()OHETHKH AHTIIMICKOTO SI3bIKA [ DK TPOHHBIHA
pecypc] : yae6.nmocobue / JLII. bornapenko [u ap.]. —
Onektpon.1adn. — Mocksa : ®JIMHTA, 2015. — 152 c.




— Pexxum moctyma: https://e.lanbook.com/book/74586

Y4eOHO-METOANYECKHE MAaTepHalbl I CaMOCTOSATEIbHONW paboOThl OOYYArOMIMXCS W3
4KCJla MUHBAIMJIOB U JIMI[ C OFPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU 310poBbst (OB3) npenocraBustorcs
B (hopMax, aJalTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSAM UX 3[J0POBbS U BOCHPUATHS MH(DOPMAIIH:

JList a1 ¢ HapyLIEHUSIMU 3pEHUS:

—B TIeYaTHOH (popMe yBEeTHMUEHHBIM MIPU(TOM,

— B (popMe AIIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

Jist a1 ¢ HapyLIEHUSIMH ClTyXa:

— B miedatHou popwme,

— B (popMe AIIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

Jnst a1 ¢ HapyeHUsIMM OIIOPHO-JBUTaTEIBLHOTO arapara:

— B miedatHou opme,

— B (popMe PIIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

JlaHHBIN TIepedYeHb MOXKET OBITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHIEHTA
00yJaromuxcs.

3. O0pa3oBaresibHbIC TEXHOJIOTHH.

OcHoBOli 00pa30BaTENIbHBIX TEXHOJOTUM, MCIONb3YEMbIX B JAHHOH JAMCLMUILIMHE,
SBJIAETCS CHUCTEMHBIN IOAXOJ, KOTOPBIM OTJIMYAETCS JUYHOCTHOW OpPUEHTHPOBAHHOCTHIO,
JMAJIOTHYHOCTBIO, MOJICIMPOBAaHUEM NPOPECCHOHATBHBIX CHTyallud, MEXIIPEIMETHOCTHIO,
KpeaTuBHOCThIO. Ha maGopaTOpHBIX 3aHATHAX CTYJICHTAM JAalOTCS HABOISIIUME BOMPOCHI,
UCTIOJNB3YIOTCSA  BJEMEHTBl JUCKYCCHM, OOCYXKIAeTcs aKTyalbHOCTb OTICIBHBIX  TEM.
[IpakTUKYIOTCSI TaKkuMe TEXHOJIOTMH, KaK OIepekarollas caMoCTosiTeNlbHas pabora, pa3dop
KOHKPETHBIX CHUTyallMd. YJIeNbHBI BEC 3aHATHH, NMPOBOAMMBIX B HWHTEPAKTHBHOH (opme,
coctaBisieT He MeHee 20% ayAUTOPHOTO BPEMEHHU.

Ha 3aHsaTHsAX 1O OMCUUMIUIMHE MCIOJNb3YHOTCS ayAHMO3allMCU ayTEHTUYHBIX TEKCTOB,
BHUJICOCIOKETHI. AynupoBaHHe crocoOcTtByeT Oonee 3pdexTuBHOMY (OPMUPOBAHUIO U
3aKPEIJICHUIO ITPOU3HOCUTENIBHBIX HABBIKOB CTYJEHTOB, CIY’KUT MOJEIBIO €CTECTBEHHOH peun
HOCUTENICH s3bIKa B KOHTEKCTE pEabHBIX CHUTYallMi HWHOS3BIYHOTO OOINEHUsS, a TaKxke
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MOHMMAaHHS DPAa3HBIX AUAIEKTOB M AaKIEHTOB Ha CIyX. Ayauo- u
BUZieoMaTepraln (pOpMUPYET eCTECTBEHHYIO MOTHBAIMIO JUII YCTHOTO OOIIEHHs, B IpOLEcCe
pa3BUTHS MOHOJIOTMYECKOM M JUAJIOTMYECKOM peuM CTYJAEHTOB 3aKpEIUISIIOTCS HAaBBIKU
IIPaBWJIBHOTO IPOM3HOIIEHUA. MeToIuYecKuil pa3laToOuHblii MaTepuas BKIIOYAaeT B cels
TeKCThl. 1Ipennonaraercss MHOrOKpaTHOE MPOCIIYIIMBAHUE 3aIIMCEN C MOCIEAYIOEH Pa3METKOU
yIapHBIX U 0e3yAapHBIX CIIOB, ACJICHHEM Ha MHTOHALMOHHBIC TPYIIBI, 0003HAYEHUEM SACPHBIX
TOHOB. CTyAEHTHI JOJDKHBI OOpaiiath BHUMAHHE HA TEMII PEYHd M MAKCUMAIbHO CTapaThCs
y4€CTh ¥ BOCIIPOU3BECTH BCE J€TAJIM MHTOHALIMOHHBIX OTTEHKOB ayAHO3aIHCH.

Cemectp | Bua Hcnonb3yemble HHTEPaAKTHBHbIE KoauuecTBo
3aHATHS o0pa3oBaTe/IbHBbIE TEXHOJIOTHH 4acoB
1 JIa6.3an. Nel | JIabGopaTopHoe 3aHsiTHe B popMe auajiora 2
Jla6.3an. Ne 3 | Temarnueckast TUCKYCCHSI 2
JIa6.3an. Ne 4 | KosutokBuyM 2
JIa6.3an. Ne 5 | TlpencraBnenue pabouero noprdonmo 2
JIa6.3an.Ne 7 | ImMuTanmionHast urpa 2
Jla6.3an. Ne 9 | KommokBuym 2
JIa6.3aH. Ne Temarnueckasi IUCKYyCCHS 2
11
Jla6.3an. Ne | muTarmionHas urpa 2




12

JIa6.3aH.Ne KomnokBuym 2
18

I[JISI Jian ¢ OrpaHMYCHHBIMH BO3MOKHOCTAMH 300POBbA NPCAYCMOTPCHA OpraHu3alvAa
KOHCYHBT&HI/II\/‘I C UCIIOJIB30BaHHUECM BHCKTpOHHOﬁ IIOYTHI.

4. OueHo4YHbIe U MEeTOAUYECKHE MATEPHUAJIbI.

4.1 OIIeHO‘lHLIe cpeacrea IJIs TEKYLIETo KOHTPOJIA ycneBaeMoCcTun Hu
HpOMe)l(yTO‘lHOﬁ arrecranuun

OneHouyHble CpeicTBa IIPEeIHA3HAYEHBbl JJIsi KOHTPOJS M OLEHKM 0Opa3oBaTeNbHBIX
JOCTHKEHUM O0O0ydarolmmxcs, OCBOMBIIMX IIPOrpaMMy ydeOHOW JIUCHUIUIMHBI «BBoaHO-
(hOHETHUYECKUH KypC aHTIIUHCKOTO S3bIKA ».

OneHouHBIE CpEeACTBA BKIOYAET KOHTPOJbHBIE MAaTepHallbl JJIsl IIPOBEICHUS TeKyllero

KOHTPOoJIA B popme:

1. TepMHHOIOIMYECKOIO TECTA

2. ®OHETUYECKOTO TUKTAHTA.

3. TpanckpubupoBaHuUs OTPHIBKA TEKCTA.

4. KoHTpOJBbHOI paboTHI TECTOBOTO XapaKTepa.

OueHouHblE cpeAcTBa JJsl IPOBEICHUS IPOMEXKYTOYHON ATTeCTAllMM BKIIIOYAIOT
IIepeueHb BONPOCOB U 3aJJaHUI K 3K3aMEHY.

OneHouyHble CpeACTBa JUIsl MHBAJIMAOB M JIMI C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMU
3JI0POBbSI BEIOUPAIOTCS C YUETOM MX WHAWBUIYAIBHBIX TICUXO()U3UIECKIX OCOOCHHOCTEM.

— IpU HEOOXOOMMOCTH HHBaJIMAAM U JIMLAM C OrPAHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMHU
3J10pOBbS IPEIOCTABIIAETCS AOMOJHUTEIBHOE BPEMsI ISl IOATOTOBKHM OTBETAa HA SK3aMEHE;

— IIpU NPOBEIECHUNU MPOLETYpPbl OLICHUBAHUS PE3YJIbTaTOB 00YUEHHs MHBAIMJIOB U JIULL C
OTrpaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMHU 3/10pOBbsl IPEAYCMATPUBAETCS UCIIOJIb30BAHUE TEXHUUECKHUX
CPEICTB, HEOOXOAUMBIX UM B CBS3M C UX UHIUBUAYAIbHBIMU OCOOCHHOCTSIMU;

— IIpY HEOOXOAUMOCTH AJIsi 00YUAIOMIUXCS C OrPAaHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSMU 3/I0POBbS
U MHBAJIWAOB TpOIEAypa OLEHUBAHUSA pPE3YJIbTaTOB OOYYEHHUS IO JUCHUIUIMHE MOXKET
IIPOBOAUTHCS B HECKOJIBKO 3TAIlOB.

[Ipouenypa oueHuBaHUS PE3yJbTAaTOB OOYYEHMs] MHBAJIUAOB U JIMIl C OTPaHUYEHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMU 37I0pOBbSl 10 JUCLMIUIMHE (MOAYJII0) MpeaycMaTpUBaeT IPENOCTaBICHUE
uHpopmanuu B (opmax, aganTUPOBAHHBIX K OrPAaHUYEHHUSIM HMX 370POBbS U BOCIPHUATHA
uHpOpMaLUu:

Jlist mu1 ¢ HapyLIEHUSIMU 3pEHUS:

— B Ie4aTHOM (hopMe yBEIMUYEHHBIM HIPU(TOM,

— B (popMe AIIEKTPOHHOT'O TOKYMEHTA.

Jist a1 ¢ HapyLIEHUSIMH ClTyXa:

— B miedatHou popme,

— B (popMe AIIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

Jnst mun ¢ HapyeHUsIMM OIIOPHO-JBUTaTEJIBLHOTO arapara:

— B miedatHou popme,

— B (popMe AIIEKTPOHHOT'O TOKYMEHTA.

JlaHHBI TIepeueHb MOXET ObITh KOHKPETH3HMPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHICHTA
00yJaromuxcs.

CprRTypa OLHCHOYHBIX CPEACTB AJs TeKymei/i H HpOMe)l(yTO‘lHOﬁ arrecranuun

Ne KoHTponupyeMsle pas3iensl Kon HanMeHOBaHHE OLIEHOUHOTO CPEJCTBA

/1 (TeMBl) TUCTUILTAHEI KOHTPOJIUPYEMOM Tekymuiit KOHTPOJIH | [TpomexxyTouHas




KOMIICTCHIINH aTTecranus
(nnm ee wactn)
| BBenenue B IIK-3 Ilepeyens Bompocos | Bompocsr Ha
MPAKTUIECKYIO (POHETHKY no pasgeay Ne |1, | 9k3amene .
AHIIMACKOTO SI3bIKA. TECTBI Ne 1-2
[TpuHIHIB POHETUYECKOM (Organs of Speech),
TpaHckpunuun. OyHKIuU TpaHCKpUOUpPOBAHHUE
OpraHoB peyuu OTpBIBKA TEKCTa
| Cucrema riiacHbIX IIK-3 Ilepeyens Bompocos | Bompocsr Ha
AHTJIMHACKOTO S3bIKa no pasmeny Ne 2, | 9Kk3amene 6,7, 8.
tect (Classification
of English vowels)
Nel
| Cucrtema corinacHbIx [IK-3 Ilepeuenr BompocoB | Bompocsr na
AHTJIMHCKOTO A3bIKA no pasgeny Ne 3, | 2Kk3ameHe 2, 3.
tect (Classification
of English
Consonants) Ne 1
| O6mue cBeneHust 00 IIK-3 [lepeyens Bompocos | Bompocsr Ha
ACCUMMWISIIIMU U B3PbIBE no pasmeny Ne 4, | 9Kk3amene 4, 5.
COTJIACHBIX 3BYKOB B tecT (Assimilation)
aHIJIMKACKON peun Ne 1, tect (Nasal /
Lateral Plosion) Ne 2
| O61mue cBeneHus o IIK-3 [lepeyens Bompocos | Bompoc na
PENYKIUK B AHTTTHHACKOM 1o pasaeny Ne 5, task | 2k3amene 9.
peuun sheet. Reduction.
| NHTOHANMA 1 npocoaus IIK-3 Ilepeyens Bompocos | Bompocsr Ha
o pasjaeiy Ne 6 | dK3aMeHe 10,
Tpanckpubuposanue | 11,12.
oTpbIBKa TekcTa (task
sheet). Final Test.

HOKa3aTeHI/I, KPUTECPUH U HIKAJAa OCHKHA chOPMI/IPOBaHHbIX KOMIIeTeHLInii

Kon n CooTBeTcTBHE YPOBHEH 0CBOEHHS] KOMIIETEHIIUH TUVIAHUPYEMbIM
HaUMEHOBaHHe pe3yabTaTaMm 00yYeHusi 1 KPUTEPUSIM UX OLlEHUBAHUS
KOMITeTEeHI M MOPOroOBbIN 0a30Bblii ‘ NPOABHHYTHINA

Onenka
Y 10BIETBOPUTENHHO / Xoporiio / 3a4TeHO OTinyHO / 3a4TEHO
3a4TEHO

Criocoben bakanasp bakanasp Bbakanasp
(dbopmMHpOBaTH . B nenoMm | © KOPPEKTHO . KOPPEKTHO
METANPEAMETHEIC | goppekTHO apTUKYJIHPYET TJIACHBIC M | apTUKYJIUPYeT TJIaCHBIE U
KOMITETCHIIUH, . .

APTUKYJHMPYET TJIACHBIC | COTJIACHBIC  AHIVIMHCKHUE | COTJIACHBIC AHTIIMHCKHUE
YMCHHUSl YYUTHCS
. U corjacHble (OHEMBI; 3BYKH; 3BYKH;
YHUBEpCATbHBIE . cobimogaer B | ® cobiurogaer B|® cobiurogaer
yueOHbIe LEJIOM TO3WLIUOHHBIC W | LEJIOM TIO3WIHOHHBIE U | MO3UIMOHHBIC u
JeicTBUs I0 | KoOMOMHATOpHBIE KOMOHWHATOpHBIE KOMOWHATOpHBIE M3MEHEHHS
YPOBHA, HU3MCHECHUS 3ByKOB | U3MECHCHUSA 3BYKOB | 3ByKOB B IIOTOKC PEUH;
HeobxoaMMOro B IOTOKE pEYM, HO | B HOTOKE pedH, TOMycKas | ® BOCIPOM3BOJIUT
U1l OCBOCHUS

JIOITyCKaeT HE Ooiee 2-3 | OCHOBHBIC HHTOHALIMOHHBIE
o0Opa3oBaTeIbHBI

X IPOrpaMm

(hoHETHIECKUE OITUOKY;

(hoHETHIECKUX OMHOOK;

CTPYKTYPBI AHTJIMHCKOTO




OCHOBHOT'O
obmrero
oOpazoBaHuUs

(ITK-3).

d JIONTyCKaeT
MOTPEIIHOCTH B
OCHOBHBIX
MHTOHAIIMOHHBIX
CTPYKTypax
AHTIIMHACKOTO s3BIKa B
YeThIpeX
KOMMYHUKATUBHBIX
TUNAaX MPEII0KEHUS;

. aeT HEMOJIHBIN
M HEYCTKHMH OTBET IIO
TEOPETUYECKOMY
BOIIPOCY Kypca;

. UCIIBITHIBAET
3aTpyIHEHUS npu
OTBETE Ha
JIOTIOJIHUTEJIbHBIE

BOIIPOCHI IO MaTepHaITy
Kypca,

. MOJKET
MIPOMJLTIOCTPUPOBATH
OTBET NPAKTHYECKUMHU
MIpUMEpaMH;

. JIOTTyCKaeT
HE3HAYNTEIbHBIE
omuoKu npu
BBITIOJTHEHUN
MIPaKTHYECKOTO
3a/IaHus;

. JaeT HEeYeTKoe
oTpesieJIeHne TEPMUHOB;
. JIOTTyCKaeT
omuoKu npu
O00BSICHEHUHN
APTUKYISAAN
AHTJIMICKUX 3BYKOB.

. BOCIIPOU3BOJAUT
OCHOBHbBIE
WHTOHALIMOHHBIE
CTPYKTYpPbl aHTJIMICKOIO
SI3bIKA B YeThIpex
KOMMYHUKATUBHBIX TUIAX
MPEJI0KEHUS;

. B LIEJIOM Jaer,
JIOTHYIHEIH,
apryMEHTUPOBaHHBIN, HO
HE TIOJHBI OTBET Ha
TEOPETUUECKHUI BOIIPOC;

. oTBeYaeT Ha
60IBITyTO 9acThb
JOTIOJTHUTEILHBIX

BOIPOCOB MO MaTepuairy
Kypca,

. WILTIOCTPUPYET
OTBET MPaKTHYECKUMHU
MIpUMEpaMH;

. JIOTTyCKaeT
HE3HAYNTEIbHBIE
MOTPENTHOCTH npu
BBITIOJTHEHUN
MPAKTHYECKOTO 3a/1aHuUs;
. JaeT YeTKOoe
oTpesieJIeHne TEPMUHOB;

. B L[eJIOM
KOPPEKTHO
XapakTepu3yeT u

OOBSCHSET apPTHKYIALNIO
AHTINHACKUX 3BYKOB,
JOITyCKast
HE3HAYUTEIIbHBIC
MOTPELIHOCTH.

SI3bIKA B YEeThIpEX
KOMMYHUKATHBHBIX  THIAX
IPEAJIOKECHMUS;

. YBEPEHHO, JIOTUYHO,
apryMEHTUPOBAaHO OTBEYaAET
Ha TEOPETUYECKUI BOIIPOC;

. OTBEYaeT Ha
JOTIOJHUTENIBHBIE  BOIIPOCHI
IO MaTepuanty Kypca;

. WILTIOCTPUPYET
OTBET MPaKTHIECKUMHU
MIpUMEpaMH;

. KOPPEKTHO

BBITIOJIHAET  MPAKTHIECKOE
3a71aHue;

. Jaet YeTKOe
OTIPEJICIICHNE TEPMUHOB;

KOPPEKTHO XapakTepusyeT U
00BsICHSET APTUKYJSALUIO
AHTJIMICKUX 3BYKOB.

TunoBbie KOHTPOJIbHBIC 3aJJaHUA WU HHbIEC MaTeEpHualbl, He()ﬁX()}II/IMbIe AJIsi OICHKH
3HaHHﬁ, YMeHHﬁ, HaBbIKOB H (I/IJ'I]/I) OonbITa JACATC/ILHOCTH, XAPAKTCPUIYHOINHUX ITAllbI
(l)OpMI/IPOBaHHH KOMIIeTeHIINIi B nmpouecce oCBoOCHUs 06pa30BaTeJ’le0ﬁ nmporpaMmmbl

Paszoen 1. «<BBeieHHe B IPAKTHYECKYI0 (DOHETHUKY AHIJIHIICKOro si3biKa. IIpuHIuNIbI

IIpuMepHLBIN IepedeHb BOIIPOCOB JIJISI YCTHOTO OIIPOCa 110 TEME:

1. Yro m3yuaer ¢ponernka’?

2. Yro Takoe 3ByK?

3. ®doHeTHYECKas TPAHCKPHUIILIKS, €€ OCHOBHBIE BUJbI U IIPUHIIUIIBL.

(poHeTnueckoil TpaHcKpUNUUH. DYHKIHMU OPTaHOB peym»




4. Ha3zoBute ciocoOs! rpaduaeckoro n300paKeHUS HHTOHAIUH.

5. Ilepeuncnute OCHOBHBIE (DYHKIIMH OPTaHOB PEUU.

TEST # 1. ORGANS OF SPEECH

1. All organs of speech are divided into
a) partially active and passive

b) fully active and absolutely passive
c) active and passive

2. The air released by the lungs goes through
A) windpipe

B) larynx

C) vocal cords

3. The vocal cords are

A) two openings between the glottis and larynx

B) two elastic folds between larynx and windpipe

C) two elastic folds which may be kept apart or brought together

4. On coming out of the larynx the air stream goes through the
a) esophagus

b) trachea

¢) pharynx

5. The pharyngal cavity extends from

a) the top of the larynx to the soft palate
b) the top of the pharynx to the soft palate
c) the top of the larynx to the hard palate

6. Which parts of speech function as the principle resonators?
a) tongue and nasal cavity

b) mouth and nasal cavities

c) soft palate and nasal cavity

7. The hard and fixed part of the palate is divided into two sections:

a) hard palate and the teeth ridge or alveolar ridge
b) soft palate and teeth ridge
c) alveolar ridge and teeth ridge

8. Teeth ridge or alveolar ridge is
a) the highest part of the palate
b) the lowest part of the palate



c) the part immediately behind the upper teeth

9. The lips can take up the following positions:
a) neutral, unrounded, protruded
b) neutral, rounded, protruded

¢) neutral, rounded, unrounded

Test in Theory “ORGANS OF SPEECH” (#2)

1. Match the terms and their definitions

1) Vocal cords May lie flat or move in the horizontal or vertical directions

2) Soft palate Elastic folds that may be kept apart or brought together

3) Nasal sound Articulated with the air stream going through the nasal cavity
4) Tongue Directs the air stream either to the mouth or to the nasal cavity

2. Check the statements and correct the mistakes, if any

A.
B.
C.

D.
E.
F.

Lips can be firmly brought together or kept apart neutral, rounded or protruded.
The very end of the tip-tongue is known as uvula.

The typical position of the soft palate for most of the sounds is when it’s
lowered.

The opening between the vocal cords is called the epiglottis.

When the vocal cords are kept apart the voiceless sounds are produced.

The part of the tongue facing the alveolar ridge is called the groove.

3. Classify the following organs of speech into active and passive

The back wall of the pharynx, the teeth ridge, the teeth, the lower jaw, the

lungs, the mouth and nasal cavities.

4. Choose the correct variant to complete the statements

A.

The parts of the tongue facing the palate are:
a) the front and the back; b) the front and the tip; c¢) the front and the
groove.

. The edges of the tongue are known as:

a) central part; b) uvula; ) rims.
Hard palate is:
a) the active organ of speech; b) facing the front of the tongue;

c) situated immediately behind the upper front teeth.

. The sound produced when the vocal cords are brought close together and then

opened suddenly by the air stream is called:

a) the voiced sound; b) the glottal stop; c) the oesophagus.
The larynx contains:



a) the vocal cords; b) the glottal stop; c) the trachea.

5. Translate into Russian
The larynx, the oesophagus, the teeth ridge, the palate.

6. Translate into English
HanropranHuk, sI3bI40K, TJIOTKA, IBIXaTE€IbHOE rOpIo.

Transcribe the given text:

Nothing like this man had ever been seen on Privet Drive. He was tall, thin,
and very old, judging by the silver of his hair and beard, which were both long
enough to tuck into his belt. He was wearing long robes, a purple cloak that swept
the ground, and high-heeled, buckled boots. His blue eyes were light, bright, and
sparkling behind half-moon spectacles and his nose was very long and crooked, as
though it had been broken at least twice. This man's name was Albus Dumbledore.
Albus Dumbledore didn't seem to realize that he had just arrived in a street where
everything from his name to his boots was unwelcome. He was busy rummaging in
his cloak, looking for something. But he did seem to realize he was being watched,
because he looked up suddenly at the cat, which was still staring at him from the
other end of the street. For some reason, the sight of the cat seemed to amuse him.
He chuckled and muttered, "I should have known."

Pazoen 2. «CucreMa ri1acHbIX AHTJIHHCKOr0 A3LIKA)

IIpuMepHLBIN IepedeHb BOIIPOCOB JIJISI YCTHOTO OIIPOCa 110 TEME:

1)  IlpuHnmns! knaccuUKanuy TIACHBIX 3BYKOB aHTIIMICKOTO S3bIKA.

2)  Omnpenenenus MOHOQTOHTA, TUPTOHTA, TU(HTOHTOU/IA.

3)  Tumonorus riacHbIX 3BYKOB IO IPUHIUITY TTO3UIIUH S3bIKA.

4)  IlpuBeaurte mpuMepsl: a) TUPTOHTA, O) IITACHOTO 3BYKa BBICOKOTO MOIHEMA, B) TJIACHOTO
3ByKa IIEpEIHEro psja.

5)  Tumnonorus riacHbIX 3BYKOB IO IPUHIHUITY MTO3UIUH I'y0 U XapakTepy OKOHYaHHUS

TJIACHOTO 3BYKa.



Test in Theory “CLASSIFICATION OF VOWELS” (Ne 1)
1. Check the statements and correct the mistakes, if any

¢ In the production of vowel sounds noise component is always present.

* Diphthongs and diphthongoids are typical for both English and Russian.

* There are 5 possible horizontal positions of tongue in the articulation of vowels.
* According to the lip position the vowels may be broad and narrow.

* The length of English vowels vary because of the phonetic context.

* The laws of reduction are the same in all languages.

2. Choose the correct variant to complete the statements

A. According to the stability of articulation vowels are divided into:

a) close and open; b) front and back; ¢) monophthongs and diphthongs.
B. When the front of the tongue is raised towards the back part of the hard palate the vowel is

called:

a) back-advanced; b) central; c) front.

C. When the tongue is raised high towards the palate the vowel is called:
a) close; b) front-retracted; c) open.

D. According to the character of the vowel end there exist vowels:
a) long and short; b) free and checked; ¢) open and close.

E. Reduction may be qualitative, quantitative and:
a) positional; b) neutral; c) elision.

3. Match the terms and their definitions

1. Monophthong a) a vowel followed by a weak voiced consonant

2. Reduction b) absence of vowel in the unstressed position

3. Free vowel ¢) disappearance or weakening of vowels

4. Elision d) a vowel the articulation of which is almost unchanging

4. Decide which of the given modes of articulation of vowels are typical for both
English and Russian and which are typical for English only

Front-retracted vowels, mid vowels, back vowels, central vowels, close vowels
(broad variant), open vowels (narrow variant).

5. Translate into Russian
Close vowel, back vowel, quantitative reduction, monophthong, vowel length.

6. Translate into English

I'macHbIii iepeHero psina, MG TOHTOUA, OTKPHITHIN TJIACHBIN, BHIITAICHUE
[JIACHOTO, OTYOJICHHBIN TJIaCHBIN.



b)

c)
d)

e)

g)

Pasznen 3. «CucremMa COrjIacHbIX AaHTJIHACKOI0 A3LIKA»

IIpuMepHLBIN IepedeHb BOIIPOCOB JIJISI YCTHOTO OIIPOCa 110 TEME:

1) [TpuHIUNIBI KTaCCU(PUKAIIMH COTIIACHBIX 3BYKOB aHIIMACKOTO SI3BIKA.
2) OCHOBHBIE KJIacChl COIVIACHBIX 3BYKOB aHIJIMHCKOTO S3bIKA.
3) Tumonorust cornacHeIX 3ByKOB 10 MPUHILIUITY CI0C00a apTHUKYJIISLIHH.

4) Tunonorus COracHbIX 3BYKOB I10 MPUHIUILY MECTa ApTUKYJIALIUH.
5) [IpuBenuTe MpUMEPHI: a) CMBIYHOTO IITYMHOT'O COTJIACHOTO, 0) IIEIEBOTO COHAHTA, B)

CMBIYHO-IICJICBOTO 3BYyKa.

TEST Ne 7
Classification of English Consonants

Choose the suitable principles of classification of English consonants on the articulatory
level:

stability of articulation

the tongue position

the degree of noise

the lip position

the manner of articulation

the character of the vowel end

the place of articulation

Give the names of two big classes into which English consonants are divided.
What are the types of noise consonants according to the work of the vocal cords?

What noise consonants are called strong? Give the definition and a pair of examples.
What noise consonants are called weak? Give the definition and a pair of examples.

Sonorous consonants are made with

the noise prevailing over tone because of a rather wide air passage
the tone prevailing over noise because of a rather wide air passage
great muscular energy and breath effort

According to the manner of articulation consonants may be
occlusive

labio-dental

lingual

rolled

constrictive

fricative

velar

occlusive-constrictive

lenis



14.

a)
b)

c)

15.

In the production of occlusive consonants the air stream meets
an incomplete obstruction in the mouth

a momentary obstruction in the mouth

a complete obstruction in the mouth

Give the rest two terms with the help of which occlusive noise consonants are determined.

. Occlusive sonorants are made

with a complete obstruction but the soft palate is lowered and the air stream escapes through
the nose

with an incomplete obstruction but the soft palate is lowered and the air stream escapes
through the nose

with a complete obstruction but the hard palate is lowered and the air stream escapes through
the mouth

. Constrictive consonants are produced when

the air stream meets a complete obstruction in the resonator
the air stream meets an incomplete obstruction in the resonator
the air stream meets an incomplete obstruction in the pharynx

. How else are constrictive noise consonants called?

affricates
occlusives
sonorants
fricatives

. Constrictive sonorants are made

with an incomplete obstruction but with a rather wide air passage, so tone prevails over noise
with a complete obstruction which is slowly released and the air escapes from the mouth with
some friction

with periodical momentary obstructions when the tip of the tongue taps quickly against the
teeth ridge

Why are constrictive fricatives also called oral?
because in their production the hard palate is raised
because in their production the tongue is raised
because in their production the soft palate is raised

How else are occlusive-constrictive consonants called?

a) affricates
b) occlusives
¢) sonorants

d)

16.

a)

fricatives

Affricates are produce
with an incomplete obstruction but with a rather wide air passage, so tone prevails over noise



b)

17.

a)
b)

18.

a)
b)

c)

19.

a)
b)

c)

20.

a)
b)
c)
d)
e)

h)

21.

a)
b)

c)

22.

23.

a)
b)
c)
d)

with a complete obstruction which is slowly released and the air escapes from the mouth with
some friction

with periodical momentary obstructions when the tip of the tongue taps quickly against the
teeth ridge

Rolled consonants are pronounced with

with an incomplete obstruction but with a rather wide air passage, so tone prevails over noise
with periodical momentary obstructions when the tip of the tongue taps quickly against the
teeth ridge

with a complete obstruction which is slowly released and the air escapes from the mouth with
some friction

If there is one place of articulation or focus consonants are called
bicentral

velar

unicentral

If there are two places of articulation or foci consonants are called
unicentral

bicentral

velar

According to the position of the active organs of speech against the point of articulation
consonants may be

dental

rolled

labial

bicentral

unicentral

lingual

glottal

occlusive

When both lips are active....... are produced.
alveolar consonants

bilabial consonants

cacuminal consonants

What do we call those consonants which are articulated with the lower lip against the edge
of the upper teeth?

Lingual consonants are classified into 3 major classes
bicentral

bilabial

forelingual

cacuminal



e) mediolingual
f) wvelar
g) apical
h) backlingual

24. Forelingual consonants are articulated

a) with the tip or the blade of the tongue

b) with the front part of the tongue

c) with the back part of the tongue raised towards the soft palate

25. According to the position of the tip of the tongue forelingual consonants may be
a) dental

b) apical

c) dorsal

d) velar

e) oral

f) cacuminal

g) rolled

26. According to the place of obstruction forelingual consonants may be
a) interdental

b) cacuminal

c) dorsal

d) dental

e) alveolar

f) oral

g) post-alveolar

h) palato-alveolar

1) velar

27. Mediolingual consonants are produced

a) with the tip or the blade of the tongue
b) with the back part of the tongue raised towards the soft palate

c) with the front part of the tongue

28. What is another term for mediolingual consonants? Give the example of English
mediolingual consonant.

29. Velar consonants are produced

a) with the tip or the blade of the tongue

b) with the back part of the tongue raised towards the soft palate
c) with the front part of the tongue

30. Where is the glottal consonant [h] articulated?

Pa3nea 4. «O0mmue cBegeHns 00 aCCHMWISAIIIMM M B3PbIBe COIVIACHBIX 3BYKOB B
AHIJIMHCKOM pedym»



1y
2)
3)
4)

)

6)

2.
a)
b)
c)
d)
e)
f)
g)

IIpuMepHLBIN IepedeHb BOIIPOCOB JIJISI YCTHOTO OIIPOCa 110 TEME:

Jlaiite onpeneneHne aCCUMUIIALIUY.

[epeuncnute NPUHIMIBI KIACCU(PHUKAIIMYA BUIOB aCCUMUIIALINY.

Jlaiite omnpesesieHrs MPOrPEeCCUBHOM / peTpEeCCUBHON / ABOMHON aCCUMUIISIIUN
[TpuBeauTe IPUMEPHI: a) MPOTPECCUBHON ACCUMIIIAIINU, 0) PETPECCUBHON aCCUMILISIINY,
B) ABOWHOMN acCUMUIISILIUI

JaiitTe onpeeneHust HENOJIHOTO / TaTepaibHOTO / Ha3aJIbHOTO B3PHIBOB IPU
IIPOU3HOLIEHUH COTJIaCHBIX 3BYKOB.

[IpuBenuTe MpUMEpPHI HEMOIHOTO / IATEPAIBHOTO / HA3AJIBHOTO B3PHIBOB.

TEST Ne¢ 1 Assimilation

. What are the principles according to which we distinguish between different

types of assimilation?

Give the definitions for the following terms:
assimilation

progressive assimilation

regressive assimilation

reciprocal / double assimilation

complete assimilation

incomplete assimilation

historical assimilation

. Give the examples of progressive assimilation.
. Give the examples of regressive assimilation.

. Give the examples of reciprocal assimilation.

®* Test on Nasal Plosion Ne 10.

BriOepuTe B KaXI0M 33JaHAH OJIMH BapUAHT, T/Ie IPUCYTCTBYET nasal plosion:

© NNk W=

9.
10

A. checked B. written C. listen D. missed
A. asked B. last C. hidden D. looked
A. certain B. trial C. chair D. ask

A. nation B. pardon C. paper D. like

A. German B. France C. Britain D. Japan
A. burden B. bargain  C. beast D. boil

A. fried B. fly C. fresh D. frighten
A. wool B. wooden  C. wild D. wheel
A. pittance B. pity C. pipe D. pleasure
. A. wouldn’t B. can’t C.mustn’t  D. played



11. A. dusk B. window C.wicked  D. garden

12. A. oughtn’t B. replace C. missing  D. looking

13. A. rubbish B.riddance C. riddle D. rusty

14. A. button B. club C. clue D. basket

15. A. shiver B. shelter C. shark D. shorten

16. A. whitelist B. whiteness C. hopeless D. fearless

17. A. sadness B. market C. marble D. marked

18. A. on the chair  B.inthe sky C.atnight D. in space

19. A. people B. precious  C. paper D. partner

20. A. good night  B.niceday C.morning D. afternoon
21. A. play now B. show now C. fallnow D. start now
22. A. wisdom B. warning  C. witness  D. wishes

23. A. Canada B. kidney C. cannot D. cone

24. A.blue ocean ~ B.rednose C. green leaf D.brown paper
25. A. loudness B. lovely C. leaves D. alike

26. A. bread knife  B.it’snice = C.coldice  D. white snow
27. A. upper B. utmost C.umbrella D. ultimate

28. A. exercise B. excuse C. excursion D. excitement
29. A. adore B. amazing C. admit D. advance

30. A.much more  B.abitmore C.nomore D. further more
31. A. seven men B.oneman C.twomen D. eight men
32. A.agood many B. goodidea C.a good day D. good choice
33. A. team B. temple C. trouble D. atmosphere
34. A. adore B. admire C. addict D. adult

35. A. oddment B. domestic C. double D. dusk

36. A. red fish B. grey mice C. blue sky D. white mice
37. A. sad smile B. sad music C.sad face D. sad girl

38. A. wasted B. fastened C. listened  D. broad-minded
39. A. feeling B. ripeness  C. figure D. arrival

40. A. acknowledge B. knife C. knight D. notion

41. A. stop here B.busstop C.stopped D. stop now
42. A. sunlight B. dark night C. sunshine D. moonlight
43. A. nice boy B. fine story C. deep lake D. club notice
44. A. big mouth B. small bag C. lasttask  D. black sea
45. A. ask him B. look there C.helpme  D. tell her

46. A. give it B. take mine C. take this  D. check it

47. A. big nose B. small eyes C. short hair D. oval face
48. A. fragile B. fragment C. frozen D. fractal

49. A. bullet B. bread C. burden D. baker

50. A. kitten B. place C. carpet D. table

Pasnen 5. «O0mue cBeeHns 0 pelyKUHMH B AHIVIMICKOI peum»

ITpuMepHLBIN IepedeHb BOIIPOCOB JIJISI YCTHOTO OIIPOCa 110 TEME:

1) Haiite onpezaenenue peayKIiuu.



2) Ha3zoBuTte BUABI peAYKIMH U IPOULIIOCTPUPYITE UX IPUMEPAMH.

Task Sheet. Reduction.

1. Listen and compare the pronunciation of these words, first said slowly and carefully, and then
used in normal speech. In which words does the pronunciation of the highlighted vowel sound
change (write C), and in which is there nochan ge (write N C) ?
EXAMPLES diagram I didn't understand the diagram. NC

accept I just couldn't accept their decision. C

1 musician She's a musician in an orchestra.
2 director He's a company director.
3 December Her birthday's in December.

4 minute (= tiny)
S ambulance

The painting was minute.
The ambulance came immediately.

6 cricket I play cricket every weekend.

7 hotel We stayed in a smart hotel.

8 vocabulary I'm terrible at learning vocabulary.
9 Mongolia She's from Mongolia.

10 corridor Her office is across the corridor.
11 consent He gave his consent.

12 airport We live near the airport.

1. You will hear short definitions. After each definition, press 'pause', choose an answer from the box an d

say it aloud . (Use slow, careful speech.) When you press 'play' again you will hear the correct answer.
adverbial

celebrity

ingredient

colonial

majority

EXAMPLE You hear: Time that has no end.

You say infinity

(First speaker = India; second speaker = Scotland) The definitions on the recording are given before each answer.
The symbol . shows syllable divisions.

1 A wish to learn about something. curiosity

2 Very much like a particular thing. virtual

3 To do with countries that were once colonies. colonial

4 One of the things used to make something. ingredient

S Someone who is famous. celebrity

6 Very angry. furious

7 The force that makes things fall to the ground. gravity

8 The larger part of something. majority

9 A phrase that acts like an adverb. adverbial

10 Describes someone who spends a long time studying. studious

2. Use the words (adverbial, celebrity, ingredient, colonial, majority, curiosity, studious,
furious, virtual, gravity) to complete these sentences.

1 I was late again and my DOSS WaS ........eccvierieriiieniieiieiie et eiee e ebe e with me.
2 HE WAS @ .ottt boy who was happiest when he was
reading.

3 Since he appeared on TV he's become a bit of @ ....... cooceeeviieiieiit veies e et s e, .
4 The country used to be an iMPOTtANT ..........cccveerieeiiierieeiiienieeieesee e e eeeereesneeaeens power.



STRE cooiis ettt of people didn't bother to vote in the
election.

6 I want you to underline the ............coceeiieniiiiiiiniiciieees e, in each sentence.

7 Honey's the Main ........ceecveeviiieiiienies ceveieeiieeee e in the sauce.

Just out of . . ooeeieiiiee e, , how old are your sisters?

9 It seemed to defy the [aws Of ......ocvviiiiiiiiiiiee e .

10 Because of the SNOW, W& WETE .......c.eecuieriieiieniieiieeieeiteeve e see e sne e prisoners in our
own home.

Pasznen 6. «AHTOHAIUS N nmpocoaus»

IIpuMepHLBIN IepedeHb BOIIPOCOB JIJISI YCTHOTO OIIPOCa 110 TEME:

eKakne TOHBI HHTOHAIINH €CTh B AHTJIUHCKOM SI3BIKE?
*B yémMm oTiMuuTeNbHAA 0COOEHHOCTh HUCXOISIIEr0 TOHA aHIIMIMCKONM MHTOHALINN?
*B Kkakux THMax aHTTUHCKUX TPEATIOKEHUN yIOTPeOIsieTcss HUCXOIAIINUN TOH?

*UeM OTIMYAETCS] MHTOHAIUS aHIJIMICKOTO IMOBECTBOBATEIILHOTO MPEAIOKEHHUSI OT MHTOHAIIUU
PYCCKOI0 ITOBECTBOBATEIBHOTO MPEIIOKEHUS?

*Uem OTIINYaCTCA WHTOHAN WA aHTJIUHUCKOTO BOIIPOCHUTCIIBHOI'O MMpCaAJIOKCHUSA C
BOIMPOCUTCIIbHBIM CJIOBOM OT MHTOHAIIMH aHAJIOTHMYHBIX PYCCKUX HpGI[JIO)KGHHﬁ?

*B uéM 0COOEHHOCTH BOCXOAIIETO TOHA aHTJIMICKOM HHTOHAIMN?
*B kakux THMax aHTTUHCKUX TPEATIOKEHUN yIOTpedsieTcss BOCXOIAIINUN TOH?

*C KaKkoil MHTOHAIMECH B aHMVIMKWCKOM SI3BIKE MPOU3HOCATCS MPEIJIOKEHHUS C OOpalieHueM H
UMIIEPATUBOM?

*B 4uéM WHTOHAIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH aHTJIMUCKHUX TPEIOKCHHMI C COF030M 077

* Kak B aHTTTUIICKOM SI3bIKE MIPOU3HOCSTCS MPEIOKEHHSI, COCTOSIIIIUE U3 IBYX U OoJiee CHHTarMm?
(CuHTarMa — 3TO 4acTh NPEIJIOKEHHUS CO CBOMM HMHTOHAILMOHHBIM PUCYHKOM, OTIEJIEHHAs
nay3oil. Ha mucbme BepTUKanbHOW 4epToil 0003HAYaAIOTCS TPaHULBl MEXIYy CHHTarMamu).
Hanpumep, npeoxeHui tumna:

He used to live in Chicago / and now he lives in New York.
Panvuwe on srcun 6 Qukaeo, / a cetivac scueém ¢ Horo-Hopke.

¢ Kakue Thmbl HWHTOHaAIIH yrIOTpe6JISIIOTC5I B IPCJIOKCHUAX C IICPCUNCIICHUCM THUIIA:

We bought some bread, / milk, / vegetables / and fruit.
Mpui kynunu xneb, / monoxo, / osowu, / hpyxkmol.



Task Sheet

Transcribe and intone one of the given text fragments.

The cub came upon it suddenly. It was his own fault. He had been careless. He had left the
cave and run down to the stream to drink. It might have been that he took no notice
because he was heavy with sleep. (He had been out all night on the meat-trail, and had but
just then awakened.) And his carelessness might have been due to the familiarity of the
trail to the pool. He had travelled it often, and nothing had ever happened on it. He went
down past the blasted pine, crossed the open space, and trotted in amongst the trees. Then,
at the same instant, he saw and smelt. Before him, sitting silently on their haunches, were
five live things, the like of which he had never seen before. It was his first glimpse of
mankind. But at the sight of him the five men did not spring to their feet, nor show their
teeth, nor snarl. They did not move, but sat there, silent and ominous.

Before I had time to doze off again, after my daughter Penelope had left me, I was
disturbed by a rattling of plates and dishes in the servants' hall, which meant that dinner
was ready. Taking my own meals in my own sitting-room, I had nothing to do with the
servants' dinner, except to wish them a good stomach to it all round, previous to composing
myself once more in my chair. I was just stretching my legs, when out bounced another
woman on me. Not my daughter again; only Nancy, the kitchen-maid, this time. I was
straight in her way out; and I observed, as she asked me to let her by, that she had a sulky
face—a thing which, as head of the servants, I never allow, on principle, to pass me
without inquiry.

"What are you turning your back on your dinner for?" I asked. "What's wrong now,
Nancy?"

Nancy tried to push by, without answering; upon which I rose up, and took her by the ear.
She is a nice plump young lass, and it is customary with me to adopt that manner of
showing that I personally approve of a girl.

"What's wrong now?" I said once more.

3. A little before nine o’clock, I prevailed on Mr. Blake to accompany me to his bedroom;
stating, as a reason, that I wished him to look round it, for the last time, in order to make
quite sure that nothing had been forgotten in the refurnishing of the room. I had previously
arranged with Betteredge, that the bedchamber prepared for Mr. Bruff should be the next
room to Mr. Blake’s, and that I should be informed of the lawyer’s arrival by a knock at
the door. Five minutes after the clock in the hall had struck nine, I heard the knock; and,
going out immediately, met Mr. Bruff in the corridor.

My personal appearance (as usual) told against me. Mr. Bruff’s distrust looked at me
plainly enough out of Mr. Bruff’s eyes. Being well used to producing this effect on
strangers, | did not hesitate a moment in saying what I wanted to say, before the lawyer
found his way into Mr. Blake’s room.

“You have travelled here, I believe, in company with Mrs. Merridew and Miss Verinder?”
I said.

“Yes,” answered Mr. Bruff, as drily as might be.

“Miss Verinder has probably told you, that I wish her presence in the house (and Mrs.
Merridew’s presence of course) to be kept a secret from Mr. Blake, until my experiment on
him has been tried first?”



4. The King and Queen of Hearts were seated on their throne when they arrived, with a
great crowd assembled about them--all sorts of little birds and beasts, as well as the whole
pack of cards: the Knave was standing before them, in chains, with a soldier on each side
to guard him; and near the King was the White Rabbit, with a trumpet in one hand, and a
scroll of parchment in the other. In the very middle of the court was a table, with a large
dish of tarts upon it: they looked so good, that it made Alice quite hungry to look at them--
‘I wish they'd get the trial done,' she thought, ‘and hand round the refreshments!' But there
seemed to be no chance of this, so she began looking at everything about her, to pass away
the time.

Alice had never been in a court of justice before, but she had read about them in books,
and she was quite pleased to find that she knew the name of nearly everything there.
"That's the judge,' she said to herself, "because of his great wig.'

The judge, by the way, was the King; and as he wore his crown over the wig, (look at the
frontispiece if you want to see how he did it,) he did not look at all comfortable, and it was
certainly not becoming.

5. He considered the matter from every point of view and next day he went along the street
and by good luck found a little shop to let that looked as though it would exactly suit him.
Twenty-four hours later he had taken it and when a month after that he left St. Peter's,
Neville Square, for ever, Albert Edward Foreman set up in business as a tobacconist and
newsagent. His wife said it was a dreadful come-down after being verger of St. Peter's, but
he answered that you had to move with the times, the church wasn't what it was, and
henceforward he was going to render unto Caesar what was Caesar's. Albert Edward did
very well. He did so well that in a year or so it struck him that he might take a second shop
and put a manager in. He looked for another long street that hadn't got a tobacconist in it
and when he found it and a shop to let, took it and stocked it. This was a success too. Then
it occurred to him that if he could run two he could run half a dozen, so he began walking
about London, and whenever he found a long street that had no tobacconist and a shop to
let he took it. In the course of ten years he had acquired no less than ten shops and he was
making money hand over fist. He went round to all of them himself every Monday,
collected the week's takings and took them to the bank.

6. One night there flew over the city a little Swallow. His friends had gone away to Egypt
six weeks before, but he had stayed behind, for he was in love with the most beautiful
Reed. He had met her early in the spring as he was flying down the river after a big yellow
moth, and had been so attracted by her slender waist that he had stopped to talk to her.
“Shall I love you?” said the Swallow, who liked to come to the point at once, and the Reed
made him a low bow. So he flew round and round her, touching the water with his wings,
and making silver ripples. This was his courtship, and it lasted all through the summer.

“It is a ridiculous attachment,” twittered the other Swallows; “she has no money, and far
too many relations”; and indeed the river was quite full of Reeds. Then, when the autumn
came they all flew away.

After they had gone he felt lonely, and began to tire of his lady-love. “She has no
conversation,” he said, “and I am afraid that she is a coquette, for she is always flirting
with the wind.” And certainly, whenever the wind blew, the Reed made the most graceful
curtseys. “I admit that she is domestic,” he continued, “but I love travelling, and my wife,
consequently, should love travelling also.”



FINAL TEST

1. All organs of speech are divided into

d)
e)
f)

partially active and passive
fully active and absolutely passive
active and passive

2. On coming out of the larynx the air stream goes through the

d)
e)
f)

d)
e)
f)

d)
e)
f)

esophagus
trachea
pharynx

3. The pharyngal cavity extends from
the top of the larynx to the soft palate

the top of the pharynx to the soft palate
the top of the larynx to the hard palate

4. Which parts of speech function as the principle resonators?
tongue and nasal cavities

mouth and nasal cavities
soft palate and nasal cavities

5.The hard and fixed part of the palate is divided into two sections:

d)
e)
f)

6.

hard palate and the teeth ridge or alveolar ridge
soft palate and teeth ridge
alveolar ridge and teeth ridge

The lips can take up the following positions:
d) neutral, unrounded, protruded

e) neutral, rounded, protruded

f) neutral, rounded, unrounded

Match the terms and their definitions

1) Vocal cords e) May lie flat or move in the horizontal or vertical directions
2) Soft palate f) Elastic folds that may be kept apart or brought together
3) Nasal sound g) Articulated with the air stream going through the nasal cavity

4) Tongue h)

10.

)

Directs the air stream either to the mouth or to the nasal cavity

Choose the suitable principles of classification of English consonants on the articulatory level:
stability of articulation

the tongue position

the degree of noise

the lip position

the manner of articulation

the character of the vowel end

the place of articulation

What are the types of noise consonants according to the work of the vocal cords?

According to the manner of articulation consonants may be
occlusive



12.

d)
e)

13.

d)

14.

d)
e)

16.

d)
e)

17.

d)
e)

18.

d)

labio-dental

lingual

rolled

constrictive

fricative

velar
occlusive-constrictive
lenis

. In the production of occlusive consonants the air stream meets

an incomplete obstruction in the mouth
a momentary obstruction in the mouth
a complete obstruction in the mouth

Occlusive sonorants are made

with a complete obstruction but the soft palate is lowered and the air stream escapes through the nose
with an incomplete obstruction but the soft palate is lowered and the air stream escapes through the
nose

with a complete obstruction but the hard palate is lowered and the air stream escapes through the
mouth

Constrictive consonants are produced when

the air stream meets a complete obstruction in the resonator

the air stream meets an incomplete obstruction in the resonator
the air stream meets an incomplete obstruction in the pharynx

Constrictive sonorants are made

with an incomplete obstruction but with a rather wide air passage, so tone prevails over noise

with a complete obstruction which is slowly released and the air escapes from the mouth with some
friction

with periodical momentary obstructions when the tip of the tongue taps quickly against the teeth ridge

. Why are constrictive fricatives also called oral?

because in their production the hard palate is raised
because in their production the tongue is raised
because in their production the soft palate is raised

Affricates are produced

with an incomplete obstruction but with a rather wide air passage, so tone prevails over noise

with a complete obstruction which is slowly released and the air escapes from the mouth with some
friction

with periodical momentary obstructions when the tip of the tongue taps quickly against the teeth ridge

Rolled consonants are pronounced with

with an incomplete obstruction but with a rather wide air passage, so tone prevails over noise

with periodical momentary obstructions when the tip of the tongue taps quickly against the teeth ridge
with a complete obstruction which is slowly released and the air escapes from the mouth with some
friction

If there is one place of articulation or focus consonants are called
bicentral



e)

19.

d)
e)

20.

)
)
k)
D

n)
0)

21.

d)
e)

22.

25.

)
k)
D

velar
unicentral

If there are two places of articulation or foci consonants are called
unicentral

bicentral

velar

According to the position of the active organs of speech against the point of articulation consonants
may be

dental

rolled

labial

bicentral

unicentral

lingual

glottal

occlusive

When both lips are active....... are produced.
alveolar consonants

bilabial consonants

cacuminal consonants

What do we call those consonants which are articulated with the lower lip against the edge of the
upper teeth?

. Lingual consonants are classified into 3 major classes

bicentral
bilabial
forelingual
cacuminal
mediolingual
velar

apical
backlingual

. According to the position of the tip of the tongue forelingual consonants may be

dental
apical
dorsal
velar

oral
cacuminal
rolled

According to the place of obstruction forelingual consonants may be
interdental

cacuminal

dorsal

dental



n) alveolar

0) oral

p) post-alveolar
q) palato-alveolar
r) velar

26. Mediolingual consonants are produced

a) with the tip or the blade of the tongue
d) with the back part of the tongue raised towards the soft palate

e) with the front part of the tongue

27. Velar consonants are produced

d) with the tip or the blade of the tongue

e) with the back part of the tongue raised towards the soft palate
f) with the front part of the tongue

28. Where is the glottal consonant [h] articulated?

29. On the articulatory level the description of vowels notes changes:...

30. When the front or the back of the tongue is raised high towards the palate the vowel is called ...

31. When the front or the back of the tongue is as low as possible in the mouth ...vowels are pronounced.

32. When the highest part of the tongue occupies the position intermediate between the close and open
one ... vowels are pronounced.

33. According to the stability of articulation vowels are divided into:
a) close and open; b) front and back; ¢) monophthongs and diphthongs.

34. When the front of the tongue is raised towards the back part of the hard palate the vowel is called:
a) back-advanced; b) central; c) front.

35. Reduction may be qualitative, quantitative and:
a) positional; b) neutral; ¢) elision

36. Match the terms and their definitions

1. Monophthong a) a vowel followed by a weak voiced consonant

2. Reduction b) absence of vowel in the unstressed position

3. Free vowel c) disappearance or weakening of vowels

4. Elision d) a vowel the articulation of which is almost unchanging

37. Match the terms and their definitions
1) Combinative change a) Softening of consonants before some vowels

2) Double assimilation b) The reciprocal influence of neighbouring sounds
3) Complete assimilation

v € The two adjoining sounds merge into one
4) Palatalisation

The complex mutual influence of the adjacent sounds

38. The influence on sounds by lager speech units and their elements is called:
a) positional change; b) assimilation; c) elision.

39. Types of assimilation can be distinguished according to degree of stability and:
a) place of obstruction; b) degree of completeness; ¢) direction.



40.When the following sound influences the articulation of the preceding one the assimilation is called:
a) progressive; b) regressive; ¢) reciprocal.

41. Non-obligatory assimilation is characteristic of:
a) foreign accent; b) careless speech; ¢) fluent speech.

3a4eTHO-IK3aMEeHAIIMOHHBIE MAaTepuadbl sl NPOMEXKYTOYHOIl  aTTecTalMU
(3K3amMeH)

Bonpocs! 1151 IOATOTOBKH K IK3aMeHY.
TeopeTnyeckas 4acCTh:
1) Organs of Speech.
2) English Consonant Sounds.
3) Typical Mistakes of Russian Learners in the Pronunciation of English Consonants.
4) Modification of English Consonants in the Flow of Speech: Assimilation.
5) Modification of English Consonants in the Flow of Speech: Plosion.
6) English Vowel Sounds.
7) Reading Rules of English Vowels. Tongue Twisters.
8) Typical Mistakes of Russian Learners in the Pronunciation of English Vowels.
9) Strong and Weak Forms. Modification of English Vowels in the Flow of Speech:
Reduction, Elision.
10) Visual Aids in Teaching Phonetics.
11) Intonation. Identification and Structure of the Tone Unit. Types of Tones. Limericks.
12) Typical Mistakes of Russian Learners in Intonation.

[Ipaktuyeckast yacth: Intone and read Text . Transcribe and analyze the underlined sentence
phonetically.

Ilepeuenv Komnemenyuii (wacmu KOMREMEHUUU), NPOBEPAEMBIX OUEHOUHBIM
cpeocmeom: T1K-3.

4.2 Meroanyeckue MaTepuaJibl, ONpee/siioliue NpoueAypbl OLeHUBAHUS 3HAHWUH,
YMEHHUIi, HaBBIKOB W (MJIH) ONBITA [IeATEJbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIUX ITANbI
¢dopmMupoBaHus KOMIIETEHUIHH

[Tepeuenb y4eOHO-METOAMYECKOTO OOECIEeUeHUsT ISl OOYYArOIIMXCS IO TUCIUIUINHE
(Momym0) yTBEepXKIeH Kadenpol aHriamickoil ¢utonoruu, nporokona Ne 12 or 14 mas 2019
roja.

5. IlepeyeHb OCHOBHO# U J0NOJHHUTEILHON YUeOHOH JIUTEpPaTypPBHI,
He00X0AUMOI1 1JI1 OCBOCHUSA TUCHMUILIMHBI (MOLYJIA).

5.1 OcHoBHas JiMTepaTypa:

1.  AsepOyx, M.JI. [Ipaktnueckas (hOHETHUKA aHTIIUHCKOIO S3bIKa [DIEKTPOHHBIH pecypc] :
yueOHoe mocobue / M.JI. ABepOyx. — DnekTpoH. gaH. — Mocksa : ®JIMHTA, 2018. —
362 ¢. — Pexxum nocrtymna: https://e.lanbook.com/book/105137

2. CypxoBa, E.A. Ilpaktuueckas ¢onernka: yueOHOe mocoOue aisi CTyIACHTOB 1-ro Kypca
o HampalieHuIo noarotoBku OakamaBpuara 050100 «Ilemarormueckoe oOpazoBaHuE),
npodmis noarotoBku «Muoctpanusiii s3eik» / E.A. CypkoBa ; HerocynapcrBenHoe
o0pa3oBaTesbHOE YUpEKICHUE BhICHIero npodeccuonanbHoro oopazoBanus «MHCTUTYT
crenualbHON neparoruku W ncuxonoruw». - Caskt-IlerepOypr. : HOY «UWHctutyT



CIIeIMaIbHOM MEAAroruku W rncuxojorun», 2014. - 116 c. : Tabn. - ISBN 978-5-8179-
0178-8 ; To xKe [DnexTpoHHbIf pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438773

3. JyOosckmii, FO.A. OcHOBbI aHrnuiickod (OHETHKH [DIEKTPOHHBIH pecypc]
yue0.nmocobue — DnexTpoH. gaH. — Mocksa : ®JIMHTA, 2016. — 344 ¢. — Pexum
noctyna: https://e.lanbook.com/book/84291

4. OcHOBBI ()OHETHKH AHTJIMHACKOTO sI3bIKa [DIEKTPOHHBIN pecypc] : yuebd.mocodue / JLIL
bonpapenko [u np.]. — Onexkrpon.nan. — Mocksa : ®JIMHTA, 2015. — 152 c. —
Pexxum noctyna: https://e.lanbook.com/book/74586

Jl1st ocBOEHUS TUCIUILIMHBI MHBAIMIAMU U JIUI[AMH C OTPaHUYEHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMHU
3I0POBbSI MMEIOTCSl M3JAaHUS B SJIEKTPOHHOM BHJE B AIIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIX CHUCTEMax
«JTanp» 1 «¥Opaiit».

5.2 /lonotHUTEIbHAS JINTEPATYPA:

1.  Jlumapesa T.®. Unoctpannsiii s361k. DoneTrka [Texer] = A practical course in English
pronunciation : [y4e6.mocooue] / T.®. Jlumapesa, H.b. IllepurneBa, A.B. 3unbKkoBCKas;
non pea. B.M. Txopuka ; ¢ak. pomano-repmanckoi ¢umonorun Kybanckoro roc.
yHuBepcurera. — Kpacnonap: Ilpocemenne-lOr: [Ky0OaHckuil rocyaapCTBEHHBIH
yauBepcuret], 2015. — 179 c. : w1, — Ha o0u. aBTOpHI: 3UHBKOBCKas A.B., Jlumapesa
T.®., HlepmneBa H.b. — bubnuorp.: c. 179. —ISBN 9785934916313 : 466.00.

2.  Beprorpanona, JI.A. GuidetoBetterEnglishAccent: yuebHOe mocoOue 1Mo mpakTUIeCKOM
¢doneruke anrnuiickoro s3pika / JI.A. Beprorpanosa, JI.C. A6pocumoBa ; MUHHCTEPCTBO
oOpazoBanusi u Hayku P®, IOxuwiii ¢enepanpHblii yHuBepcuter ; orB. pexa. JI.C.
AbpocumoBa. - PoctoB Ha [lony : MU3narensctBo FOxHOTO (henepanbHOrO yHUBEPCHUTETA,
2016. - 137 c. - ISBN 978-5-9275-1970-5 ; To xe [DnekrpoHHsiii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462047

3. IlleBuenko, T. M.Teopernueckas oHETHKA aHTIUICKOTO S3bIKA : yueOHOE mocodue s
akagemudeckoro OakamaBpuara / T. W. IlleBuenko. — 3-e uzn. — M. : M3matenbcTBO
Opaiir, 2017. — 191 c. — (Cepus : bakanaBp. Axagemuyeckuii kypc. Moayib.). —
ISBN  978-5-534-02833-1.https://www.biblio-online.ru/viewer/871 E389B-A409-42F9-
AD35-9DDD073484A6

CaoBapmu:

1. Mromnep, B.K. Bosbiioii coBpeMEHHBII aHITIO-PYCCKUM, PyCCKO-aHIVIMHCKUNA CIIOBapb
[Texcr] = Modern english-russian russian-english dictionary : okomo 450 000 cnos,
CJIOBOCOUYETaHUH U MauoMaTHueckux Boipakenuii / B. K. Mromnep. - HoBast penakmus. -
Mocksa : Anenanrt : Huranens-tpeiin, 2012. - 1055 c.

2. HoBblii 6onbII0# aHTIIO-pycckuii cioBaph [Tekcr] : okono 250000 eKCHUecKux eamHHMIT
;83 T./[lO. . Aupecsn, D. M. Mennukosa, A. B. IlerpoBa u ap.] ; mox o6mr. pyk. tO.
. Anpecsna. - 6-e u3a., crep. - M. : Pycckuii s3b1k, 2001. - 824 c.

3. Cambridge International Dictionary of English [Tekcr] : Guides you to the meaning /
Press Syndicate of the University of Cambridge. - Great Britain : Cambridge University
Press, 1996. - 1773pp.

4. Hornby, A. S. Oxford advanced learner's dictionary of current English [Tekcr] / A. S.
Hornby ; edited by Sally Wehmeier ; phonetics editor Michael Ashby. - 6th edition. -
[Oxford] : Oxford University Press , 2004. - xii, 1540 pp.

5. Jones D. English Pronouncing Dictionary with CD-ROM. — CUP, 2011. - 616 c.

6. MeToanueckue YKa3zaHusi /JIA OOYYAIOINMXCH 10 OCBOCHHUIO
AUCUMILTHHBI (MOYJIfA).



Copnepkanne Kypca MOAYMHEHO €ro 3ajJadaM, K KOTOPBIM OTHOCSTCSA CO3JaHue Ooee
MOJTHOTO TPEJCTAaBICHUS O KOMIIOHEHTaX (OHETHYECKOTO CTPOS aHIJIMHCKOTO S3bIKa,
COIOCTaBJICHUE (POHETUYECKOTO CTPOSI AHTIUICKOTO sI3bIKa C (DOHETUYECKUM CTPOEM POJHOTO
A3bIKa, OOy4YeHHE KpPUTHUYECKOMY aHAJU3y METOJ0JIOTUYECKUX OCHOB M TEOPETHUYECKUX
MIPEITOJIOKECHUN 3apyOe)HBIX ¥ OTEYECTBEHHBIX S3BIKOBEIOB B 00acTH OOIIECH M aHTIIMICKON
(OHETHKH, O3HAKOMJICHHE CTYACHTOB C BO3MOXKHOCTSMH TIPUMEHEHHUS TEOPETHYECKUX
IIOJIOKEHUH Kypca B IIPETNOJaBAHUM AHTTIUHCKOIO A3bIKA.

B cucreme A3BIKOBBIX AMCLHUIUIMH By3a Kypc "AHIVIMHCKHMHA S3bIK" TECHO CBSI3aH C
TEOPETUIECKON (OHETUKOM, JIEKCUKOJIOTUEH, MCTOPUEH sI3bIKa, CTHUJIIMCTUKOW M COCTABIISET
BMECTE C HUMHU E€IUHBIM KOMIUIEKC TEOPETHMYECKUX 3HAHUU 110 U3y4acMOMY HHOCTPAaHHOMY
A3BIKY, HEOOXOAUMBIN AJIs1 OJATOTOBKHA COBPEMEHHOI'O YUHUTEIIS.

CryneHTbl 3HAKOMSATCS B JOCTYITHON ()OpME U B PALIMOHAIBHO OIPaHMYCHHOM 00BEME C
TEOPETUYECKUM MaTepHaioM, HEOOXOTUMBIM JUIsI CO3HATEIBHOTO YCBOCHHUS BCEH CIIOKHOM
CUCTEMBI CIIyXO-IIPOM3HOCUTEIbHBIX U PUTMUKO-UHTOHALIMOHHBIX HABBIKOB aHITIMICKOIO SI3bIKA.
Hexortopsie BOpOCH! IPOrpaMMBbl U3y4arOTCs CTYACHTAMHU CaMOCTOSITENIBHO, C UCIIOJIB30BAHUEM
peKOMeHA0BaHHOK mauTeparypsl. CaMocTosiTenbHass paboTa CTYAEHTOB OCYLIECTBISICTCS 10
HaIlpaBJICHUSM:

1) moaroToBka K J1a0OpaTOPHBIM 3aHATHIM, B TOM YHCIIE TPOLEIypaM TEKYIIEro KOHTPOJIS;
2) caMOCTOSITEIbHOE U3yUEHUE OTAEIIbHBIX ACIIEKTOB COAECPKaHUS IUCHUIUIMHBIL.

CamocrosTenbHass  paboTa  CTYAGHTOB  OCYIIECTBIISIETCS  TOJ  PYKOBOJCTBOM
mpernojiaBaTeNiss W MpOTeKaeT B (OpPME JIEIOBOTO B3aMMOACWUCTBUS: CTYACHT IMOJy4aeT
HETNOCPEJCTBEHHBIE  yKa3aHUs,  pPEKOMEHJAIMM  MpernojaBareiss 00  OpraHu3aliH
CaMOCTOSITENIbHOW JIESTETbHOCTH, a MPETOAaBaTeNb BBIIOIHICT (PYHKIHUIO yIpaBICHUS depe3
ydeT, KOHTPOJIb U KOPPEKIMIO OMUO0YHBIX aericTBUi. ComepkaHre caMOCTOSATEIbHONU paboThI
CTYZCHTOB MMeeT AByeAuHBbIH Xxapaktep. C OZHON CTOPOHBI, 3TO COBOKYIHOCTb Y4YE€OHBIX U
MPAKTUYECKHUX 3a/laHUH, KOTOPbIE JOJDKEH BBIMOJIHUTH CTYJIEHT B Ipolecce 00y4eHus - 00beKT
ero aesarenbHOcTH. C Ipyroil CTOPOHBI, 3TO CNOCOO JEATENBHOCTH CTYJEHTA I10 BBIIIOJHEHUIO
COOTBETCTBYIOIIETO yYEOHOTO TEOPETUUYECKOTO WIIM MPaKTHUECKOro 3amanus. CBoe BHEUIHEE
BBIDOKEHUE  COJIEP/KAHUE CAMOCTOSITENIBHOM  pa0OThl  CTYJEHTOB HAaXOAMT BO  BCEX
OpPraHM3AIMOHHBIX (opMax y4eOHOW BHEAyJAUTOPHOM JESTENHHOCTH, B XOJAE CAMOCTOSTEILHOTO
BBITIOJIHCHUSA pa3JIMYHBIX SaZIaHHﬁ. I/IHI[I/IBI/II[yaJII)HaH pa60Ta CTYACHTOB C MHTCPAKTHUBHBIMHU I/IHTepHeT-
pecypcami.

Tunosble 331aHUA VISl CAMOCTOATEJILHOM padoThI
*  Ot10op mpUMEPOB U3 XyI0KECTBEHHOHN JINTEPATYPHI, WITIOCTPUPYIOLINX CBA3b (DOHETHKH CO
CTHUJIIMCTHKOMU.
b ComnocTaBieHHE TTIaCHBIX U COTTIaCHBIX 3BYKOB aHTIINHCKOTO U PYCCKOT'O A3BIKOB.
*  Ananm3 ayauo3amnuceil ¢ MeNTbI0 BRISIBICHHSI 0COOCHHOCTEH TPOU3HOIICHIS.
* ConocrapieHHE NPOCOANUECKUX XapPAKTEPUCTUK MHTOHALIMOHHBIX CTHIICH.
* Amnanus ayuo3anuceil, WUTIOCTPUPYIOIUX UHTOHALMOHHBIE CTUIIH.

JlaHHBIN Kypc HampaBlieH Ha TO, YTOOBI HE TOJBKO JaTh CTYJSHTaM OIpPEICICHHBIN
0o0beM HH(pOpPMAIMK, HO W Pa3BUTh y HUX TBOPUECKOE HAYyYHOE MBIIUICHUE M KPUTUUECKUN
IIOAXOJ K TEOPETUYECKHM IIOJIOKECHMSIM, HAYyYUThb UX M3BJIEKaTb M3 HAy4YHOWU JIUTEPATYPBI
HEOO0X0IUMYI0 HMH(OPMALIUIO, CAMOCTOSATENILHO JielaTh OO0OOIIeHHWs © BBIBOJBI Kak U3
MIOJIOKEHHU, UMEIOIINXCS B CIIEHUAIBHON JTUTEpaType, TaK U U3 COOCTBEHHBIX HAOIIOJCHUN HAJ
(aKTHYECKUM SI3BIKOBBIM MaTEpHAJIOM, COIOCTABIATH (OHETHYECKHE (aKThl AHTIIMHCKOTO U
POIHOIO A3BIKOB.

B ocBoeHuM NMCIMIUIMHBI MHBAJIUAAMHU W JMLAMU C OIPAHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH
3I0pOBbs 0OJIBIIOE 3HAYEHHWE HMMEET WHAMBHIyajbHas ydeOHas paboTa (KOHCYJIbTAI[MH) —
JIOTIOJIHUTENBHOE PAa3bsICHEHHE yUeOHOr0 MaTepuara.

WupuBuyanbHble KOHCYJNBTAMM IO MPEAMETY SBISIOTCS BAXHBIM  (PaKTOPOM,
CIOCOOCTBYIOUIMM MHIMBUAYAIN3ALUU OOYYEHUS U YCTAHOBJICHUIO BOCIUTATEIBHOTO KOHTAKTA



MCXKAY MNOpCrogaBarciicM U 06y‘-IaIOH_II/IMC$I HHBAJIMAOM WJIA JIMOOM C OI'pPpaHUYCHHBIMU
BO3MOXHOCTAMU 310POBbA.

7. llepeueHb HHGPOPMAIMOHHBIX TEXHOJOITWH, HCIOJb3yeMbIX MPH
OCYyILIeCTBJICHHMH 00Pa30BaTEJIbHOI0 MPOLECCa MO JUCHHUILJINHE (MOTYJIIO)

7.1 IllepeyeHb HHPOPMANMOHHO-KOMMYHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTHIA

B mporecce opranuzanuu 3aHATUM 1O JUCUUIUIMHE NPUMEHSIOTCS COBPEMEHHBIE
MH(OPMAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH:

1) MynbTUMEIUIWHBIE TEXHOJIOTHH, JUIsi YEero 3aHSATUS NPOBOISTCA B IOMEUICHUSX,
000pYyI0BaHHBIX YKPAHOM, BUICONIPOEKTOPOM, MIEPCOHATHLHBIMUA KOMITBIOTEPAMH.

2) KOMIOBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUU U MPOTPAMMHBIE TIPOAYKTHI, HEOOXOIUMBIC I cOOpa H
CUCTeMAaTHU3alK WH()OPMAIINH, BBIMOJTHCHUS TEKYIIUX 3aaHUIA U T.1I.

[Tpu OATOTOBKE K JIA0OPATOPHBIM 3aHSATHUSM CTYICHT MOXKET HCIIOJIH30BATh UMEIOIICECS
Ha Kadeape mporpaMMHoOe odecrieueHue u MHTepHET-peCcypChl.

7.2 IlepeyeHb JHIEH3HOHHOTO0 W CBOOOJHO PACHPOCTPAHSEMOr0 NMPOTrPAMMHOIO
o0ecneueHus

— Microsoft Office, Windows VLC Media Player;

- nuHradoHHBIN nporpaMmmubiii Komiiekc SANAKO Study 1200;

- [POrpaMMHBIN 3K3aMCHAIMOHHBIA MOJYJb Ui JHUHTaOHHOTO MPOrPAMMHOTO
komruiekca SANAKO Study 1200.

7.3 IlepeyeHb cCOBpeMEeHHBIX NMPO(ecCHOHAIBHBIX 043 JaHHBIX U MH(POPMALHOHHBIX
CIIPABOYHBIX CHCTEM

* Hudopmanumonno-npaBoBas cucrema «l['apant» [DnexTpoHHbId pecypc] — Pexum
nocryma: http://garant.ru/

*  Hudopmanumonno-npasosas cucrtema «Koncynprant Ilmoc» [DnekTpoHHBINA pecypc]
— Pexxum octymna: http://consultant.ru/

*  DIEeKTPOHHO-OMONINOTEUHAS cucrema «KoHcynbTanT CTYJIEHTa»
(www.studmedlib.ru);

* DnekrponHas oubnnoreuynas cucrema eLIBRARY.RU (http://www.elibrary.ru).

*  Web of Science (WoS) http://webofscience.com/

* Scopus — 6a3a qaHHBIX pedepaToB U nUTUpPOBaHus http://www.scopus.com/

* [losHOTEKCTOBBIE ApXMBBI BEIYIINX 3alaIHBIX KypHAIOB Ha Poccuiickoit matdopme
Hay4HbIX KypHaiaoB HOMKOH http://archive.neicon.ru/

* Vuusepcuretckas unpopmanuonnas cucrema POCCUS (YUC Poccus)
http://uisrussia.msu.ru/ « JJIEKTPOHHA S BUBJIMOTEKA JIUCCEPTALAI»
Poccuiickoii 'ocynapcteennoii bubnunorexu (PI'B) https://dvs.rsl.ru/

*  Oxcdopackuii Poccuiickuit @onn;: http:// www.oxfordrussia.ru

* HamnumonanwsHas 3nmekTpoHHas 6ubnuoreka http://H36.pd/

* KubepJlenunka http://cyberleninka.ru/

* Jlekropuym — on-line http://www.lektorium.tv/

8. MaTepuaJIbHO-TEXHHYECKOE o0ecneyeHHe Mo JUCHUIINHE (MOAYJII0)

‘ Ne ‘ Bun pabor MatepuanbHO-TEXHUYECKOE 00ecIIedeHHe JUCITUILTNHBI




(MOAyJI) U OCHAILIEHHOCTh

1. | Jlekuunonnsle 3anatust | He mpexycMoTpeHsl
2.| Cemunapckue 3anatusi | He npenycMoTpeHbl
3.| Jlaboparopubie VYdueOHO-MeTOMYeCKass  J1TabopaTopusi  JIMHIBHCTUYECKHUX
3aHATUA uccnenoBanmii: ayn. Ne 321 - yuyeOnas meGenb, mpoekTop-1
IIT., 3KpaH-1 IIT., NEpCOHAIbHBI KoMIblOTEp- 15 mT. C
noctynoM K cetd «MHTEepHeT» M obOecneueHHeM JOoCTyra B
JNIEKTPOHHYI0  MH(OPMALMOHHO-00pa30BaTEIbHYI0  CPEdy
OpraHu3aIiH, IepeHOCHONH HOYTOYK- | miT.
4. | KypcoBoe He npenycmorpeno
POEKTUPOBAHUE
5.| I'pynnoBsie VYuebHass ayauTopusl ISl TPOBENCHHS TPYNIOBBIX U
(MHAMBUAYAJIBHBIE) UHAUBUAYAIbHBIX KOHCyJbTanuil: aya. Ne 318 — yueOHas
KOHCYJIbTaIlH Mmebenb
VYueOHass ayauTopusi IS TPOBEACHHS TPYNIOBBIX U
UHAUBUAYAIbHBIX KOHCyJbpTanuil: aya. Ne 350 — yueOHas
Me0enb
6.| Texymuii  KOHTPOJb, | YueOHast ayauTOpUs U MPOBEACHHS 3aHATUH CEMHUHAPCKOTO
IPOMEXKYTOYHAs THMA, TEKYLIET0 KOHTPOJS M TNPOMEXKYTOYHOH aTTeCTaluu:
aTTecTaIus ayn. Ne 356 - yueOnast me6enb, Wi-Fi
VYueOHas ayAuTOpHUs AJIsi MPOBEACHUS 3aHATUI CEMHHAPCKOTO
THMA, TEKYLIET0 KOHTPOJS M TNPOMEXKYTOYHOH aTTeCTaluu:
ayn. Ne 357 - yuebnast me6enb, TB-1mr., Wi-Fi
7.| CamocTosiTenbHas [Tomemienue i caMOCTOATENbHON paboThl: aya. Ne 347 -
pabota yueOHass MeOenb, NEepCOHANBHBIM KOMIbIOTEp- | mT. C

noctynoM K cetd «MHTepHeT» M obOecneueHHeM JOCTyma B
JNIEKTPOHHYI0  MH(OPMALMOHHO-00pPa30BaTEIbHYIO  CPEdy
OpraHu3aIyy, NepeHocHo! HOYTOYK- 3 mT., Wi-Fi




